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ตารางกิจกรรมวันนี้ — วันศุกร์ที่ 4 กันยายน
6:30 น. – 7:00 น. รถรับส่ง GC26 ที่พักนอกสถานที่
๖:๔๕ น. – ๙:๓๐ น. รถรับส่ง GC26 โรงแรม
7:00 น. – 8:00 น. ช่วงพักเมื่อเดินทางมาถึง

๗:๐๐ น. คณะกรรมการวาระการประชุม
7:30 น. – 9:00 น. การลงทะเบียนและการต้อนรับ

๗:๓๐ น. จุดรับรถรับส่งไปการอบรมศาสนาจารย์และผู้นำ (ประสบการณ์พันธกิจ)
7:45 น. การอธิษฐานอุทิศถวาย
7:45 น. เปิดประตูเข้าสู่การนมัสการ

8:15 น. – 9:20 น. การนมัสการ
ศจ. มาร์ค โซเรนเซน ประกาศเทศน์
ความสมบูรณ์แบบของคริสเตียน: การได้รับการทำให้สมบูรณ์ในความรัก
มัทธิว 22:37-40 และเอเสเคียล 36 (โดยเฉพาะ 36:24-29)

9:00 AM – 1:00 PM การอบรมศาสนาจารย์และผู้นำ (ประสบการณ์พันธกิจ)
9:20 น. – 9:30 น. ช่วงเปลี่ยนผ่าน

9:30 น. – 10:30 น. การประชุมเต็มคณะ
รายงานของคณะกรรมการวาระการประชุม
การเลือกคณะกรรมการ

10:30 น. – 11:00 น. พัก
11:00 น. – 12:30 น. การประชุมเต็มคณะ

การเลือกคณะกรรมการ
๑๑:๓๐ น. รถรับส่งไปค่ายพระคัมภีร์สำหรับเด็ก (ประสบการณ์พันธกิจ)
๑๑:๓๐ น. รถรับส่งไปการสนทนาเรื่องการเป็นสาวกคริสเตียน (ประสบการณ์พันธกิจ)

12:30 น. – 13:45 น. มีบริการอาหารกลางวัน ณ สถานที่จัดงานสำหรับผู้ที่ซื้อแผนอาหาร
12:30 น. – 14:00 น. รถรับส่ง GC26 โรงแรม

13:00 น. รถรับส่งกลับจากการอบรมศาสนาจารย์และผู้นำ
1:00 PM – 5:00 PM ค่ายพระคัมภีร์สำหรับเด็ก (ประสบการณ์พันธกิจ)
1:00 PM – 5:00 PM การสนทนาเรื่องการเป็นสาวกคริสเตียน (ประสบการณ์พันธกิจ)

13:15 น. การอธิษฐานอุทิศถวาย
13:45 น. – 15:15 น. การประชุมเต็มคณะ

การเลือกคณะกรรมการ
มติคณะกรรมการนิติบัญญัติ

15:15 น. – 15:45 น. พัก
15:45 น. – 18:00 น. การประชุมเต็มคณะ

ช่วงเวลาแห่งการสนับสนุน
มติคณะกรรมการนิติบัญญัติ

5:00 PM รถรับส่งกลับจากค่ายพระคัมภีร์สำหรับเด็ก
5:00 PM รถรับส่งกลับจากการสนทนาเรื่องการเป็นสาวกคริสเตียน

6:00 PM – 10:30 PM รถรับส่ง GC26 โรงแรม
18:00 น. – 19:30 น. รับประทานอาหารเย็นตามอัธยาศัย

19:00 น. คำอธิษฐานแห่งการอุทิศ (หากจำเป็นต้องมีการประชุมเต็มคณะ)
19:30 น. – 21:30 น. การประชุมเต็มคณะ (ถ้าจำเป็น)

มติคณะกรรมการนิติบัญญัติ
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การเปลี่ยนแปลงและการแก้ไข

การส่งต่อคำร้อง

การแก้ไขข้อความของคณะกรรมการ
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คำร้องเพื่อการพิจารณา

การดำเนินการของคณะ
ปฏิทินวันที่ 5 ในรหัสระบุวาระการประชุมที่ได้รับความยินยอม ตัวเลขเป็นวันของการประชุมสภา
และตัวอักษรเป็นผลการพิจารณา โดย A คือสนับสนุน และ B คือปฏิเสธ
การบรรจุในวาระการประชุมที่ได้รับความยินยอมเป็นการอนุญาต มิใช่ข้อบังคับ
การดำเนินการของคณะที่ได้ดำเนินการไปก่อนหน้านี้ในสัปดาห์และรายงานไว้ในฉบับก่อนหน้า จะไม่ทำซ้ำที่นี่
การแก้ไขพิมพ์ไว้ใต้คำร้องที่มีการแก้ไขนั้น โดยสร้างจากฉบับ FINAL ของแต่ละคณะ มิใช่พิมพ์ขึ้นเอง
การขีดเส้นใต้และการขีดฆ่าแบบธรรมดาเป็นการทำเครื่องหมายของผู้ยื่นคำร้องเอง;
การขีดเส้นใต้และการขีดฆ่าตัวหนาเป็นชั้นที่คณะเพิ่มเติมภายหลัง

หลักคำสอนและศีลศักดิ์สิทธิ์ — คำร้อง 6 ข้อ

วาระการประชุมแบบเห็นชอบร่วมกัน DS-5B — คำร้องถูกปฏิเสธ
คำร้องที่ 1231 | ¶106.1 | หน้า 17 บทความความเชื่อที่แก้ไขแล้ว
ถูกปฏิเสธ โดยเห็นชอบกับ: 50 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 1 งดออกเสียง.
คำร้องที่ 1321 | ¶106.1 | หน้า 22 แทนที่มาตรา VII - "บาปดั้งเดิมหรือบาปโดยกำเนิด" ด้วย
"ความรักและบาปแห่งอากาเป้"
ถูกปฏิเสธ เห็นชอบกับ: 10 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 0 งดออกเสียง.
คำร้องที่ 1322 | ¶106.1 | หน้า 23 การแทนที่มาตราที่ 8 ว่าด้วยเจตจำนงเสรี ด้วยมาตราว่าด้วย
"ธรรมชาติของมนุษย์"
ถูกปฏิเสธ โดยเห็นชอบกับ: 50 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 1 งดออกเสียง.
คำร้องที่ 1323 | ¶106.1 | หน้า 24 การลบวลี "ความผิดดั้งเดิม" ออกจากมาตรา II - แห่งพระวจนะ
หรือพระบุตรของพระเจ้า...
ถูกปฏิเสธ โดยเห็นชอบกับ: 50 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 1 งดออกเสียง.
คำร้องที่ 1326 | ¶106.1 | หน้า 25 การลบ "บาปดั้งเดิม" ออกจากมาตราที่ 20
แห่งการถวายบูชาครั้งเดียวของพระคริสต์...
ถูกปฏิเสธ โดยเห็นชอบกับ: 50 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 1 งดออกเสียง.
คำร้องที่ 1446 | ¶106.3 | หน้า 26 นำมาตรฐานหลักคำสอนที่ชัดเจนเกี่ยวกับการแต่งงานมาใช้
ปฏิเสธโดยให้ความเห็นชอบแก่: 51 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 0 งดออกเสียง

กระทรวง — 6 คำร้อง

วาระการประชุมโดยความเห็นชอบ MIN-5A — คำร้องที่ได้รับการสนับสนุน
คำร้องที่ 1129 | ¶810 | หน้า 519 กระทรวงและคณะกรรมการการอุดมศึกษา
สนับสนุนตามที่แก้ไขแล้ว: 45 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 1 งดออกเสียง
การแก้ไข:

ดำเนินการตามมาตรฐานและคุณสมบัติที่กำหนดไว้สำหรับศาสนกิจรูปแบบต่างๆ โดยการประชุมใหญ่สามัญ 
รับรองโครงการการศึกษาสำหรับการฝึกอบรมผู้ปฏิบัติศาสนกิจฆราวาส มัคนายก และศาสนาจารย์ 
อนุมัติหลักสูตรการฝึกอบรมศาสนกิจ จัดหาทรัพยากรให้แก่คณะกรรมการศาสนกิจของการประชุมสภาประจำปี 
แนะนำการประเมินผลทางจิตวิทยาและพื้นหลังที่เพียงพอสำหรับผู้สมัคร และอนุมัติเซมินารีและสถาบันการศึกษาเทววิทยา 
ดำเนินการตามมาตรฐานและคุณสมบัติที่กำหนดไว้สำหรับการปฏิบัติศาสนกิจรูปแบบต่างๆ โดยการประชุมใหญ่สามัญ; 
รับรองหลักสูตรการศึกษาสำหรับมัคนายกและผู้อาวุโส; อนุมัติหลักสูตรฝึกอบรมศาสนกิจ; 
จัดหาทรัพยากรให้กับคณะกรรมการศาสนกิจของการประชุมสภาประจำปี; 
แนะนำการประเมินทางจิตวิทยาและประวัติความเป็นมาที่เหมาะสมสำหรับผู้สมัคร; 
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และอนุมัติโรงเรียนและหลักสูตรการบวชที่ตรงตามเกณฑ์ใน ¶507.2 
โรงเรียนสอนศาสนาและสถาบันการศึกษาด้านศาสนศาสตร์

ค. ศาสนกิจฆราวาสที่ผ่านการรับรอง 
กำหนดมาตรฐานและแนวทางสำหรับการรับรองโครงการการปฏิบัติศาสนกิจของฆราวาสในการประชุมประจำปีตามที่อธิบายไ
ว้ใน ¶405  แนะนำมาตรฐานสำหรับโครงการ CLM ในการประชุมประจำปี และอนุมัติโครงการ CLM 
ที่ได้รับการยอมรับในระดับโลก

คำร้องหมายเลข 1407 | ¶518 | หน้า 300 การอัปเดตข้อมูลการลา
ได้รับการสนับสนุนตามการแก้ไข: 43 เห็นชอบ / 4 ไม่เห็นชอบ / 2 งดออกเสียง.
การแก้ไข:

กระบวนการ 
การเปลี่ยนแปลงสถานะการประชุมสภาอาจได้รับอนุญาตหรือยกเลิกโดยคะแนนเสียงข้างมากของสมาชิกนักบวชของการประชุมสภา
ประจำปีตามคำแนะนำของสองในสามของคณะกรรมการศาสนกิจของการประชุมสภาประจำปี ระหว่างการประชุมสภาประจำปี 
การลาพักงานอาจได้รับอนุญาตหรือยกเลิกโดยคะแนนเสียงสองในสามของคณะกรรมการศาสนกิจ 
พร้อมด้วยคำแนะนำของมุขนายกและคะแนนเสียงข้างมากสองในสามของผู้อาวุโสประธาน 
นักบวชที่ได้รับการแต่งตั้งจะถูกถอดออกจากสถานะการลาทุกประเภทยกเว้นสถานภาพอาวุโส 

เงื่อนไข นักบวชที่ลาพักจะมีสิทธิ์เรียกร้องเงินทุนจากการประชุมสภาไม่ได้ 
แต่อาจมีสิทธิ์เข้าร่วมโครงการสิทธิประโยชน์ของการประชุมสภาต่อไปได้โดยการสมทบเงินเอง ยกเว้นตามที่ระบุไว้ 
พวกเขาอาจทำหน้าที่ในคณะกรรมาธิการ คณะอนุกรรมการ หรือคณะกรรมการของการประชุมสภาประจำปี 
เช่นเดียวกับการลงคะแนนเลือกผู้แทนนักบวชในการประชุมใหญ่สามัญ พวกเขาอาจทำหน้าที่ในคณะกรรมการ คณะทำงาน 
หรือคณะบริหารของการประชุมประจำปี พวกเขายังคงมีสิทธิออกเสียงเลือกตั้งตามเดิม
รวมทั้งลงคะแนนเลือกผู้แทนพระสงฆ์เข้าร่วมการประชุมใหญ่สามัญด้วย

การลาคลอดบุตรและการลาเพื่อเลี้ยงดูบุตร สมาชิกคณะสงฆ์ทุกคน (รวมถึงคู่สมรสในกรณีที่เป็นคู่สามีภรรยา) 
สามารถขอลาคลอดหรือลาเลี้ยงดูบุตรได้นานสูงสุดสามเดือน 
หรือนานเท่าที่กฎหมายของเขตอำนาจศาลที่โบสถ์ตั้งอยู่กำหนด แล้วแต่ว่าระยะเวลาใดจะนานกว่า 
ในกรณีที่บุตรเกิดหรือมีบุตรเข้ามาอยู่ในครอบครัวเนื่องจากการรับบุตรบุญธรรมหรือการอุปถัมภ์ สมาชิกคณะสงฆ์ทุกคน 
(รวมถึงคู่สมรสในกรณีคู่สามีภรรยาที่เป็นนักบวช) สามารถขอลาคลอดหรือลาเลี้ยงดูบุตรได้นานสูงสุดสามเดือน 
หรือนานเท่าที่กฎหมายของเขตอำนาจศาลที่โบสถ์ตั้งอยู่กำหนด แล้วแต่ว่าระยะเวลาใดจะนานกว่า 
ในกรณีที่บุตรเกิดหรือมีบุตรเข้ามาอยู่ในครอบครัวเนื่องจากการรับบุตรบุญธรรมหรือการรับบุตรอุปการะเพื่ออุปการะ . 
การลาดังกล่าวจะได้รับอนุญาตจากคณะกรรมการความสัมพันธ์ศิษยาภิบาล-ตำบลโดยปรึกษาหารือกับผู้อาวุโสประธาน 
ในระหว่างการลา สถานะการประชุมสภาประจำปีของนักบวชจะยังคงไม่เปลี่ยนแปลง 
และแผนสุขภาพและสิทธิประโยชน์จะยังคงมีผลบังคับใช้ ค่าตอบแทน - ซึ่งอาจรวมถึงการลาป่วย การลาพักร้อน 
หรือการลาประเภทอื่น ๆ - จะได้รับจากหน่วยงานที่จ่ายเงินเดือนเป็นระยะเวลาตามที่คริสตจักรกำหนด ไม่น้อยกว่าสองเดือน 
หรือตามกฎหมายของเขตอำนาจที่คริสตจักรที่รับใช้ตั้งอยู่ แล้วแต่ว่าระยะเวลาใดจะนานกว่าค่าตอบแทน - 
ซึ่งอาจรวมถึงการลาป่วย การลาพักร้อน หรือการลาประเภทอื่นๆ - 
หน่วยงานที่จ่ายเงินเดือนจะต้องจัดหาเงินเดือนให้เป็นระยะเวลาที่ทางคริสตจักรกำหนด ซึ่งไม่น้อยกว่าสองเดือน 
หรือตามกฎหมายของเขตอำนาจศาลที่คริสตจักรนั้นตั้งอยู่ แล้วแต่ว่าระยะเวลาใดจะมากกว่ากัน

วาระการประชุมโดยความเห็นชอบ MIN-5B — คำร้องถูกปฏิเสธ
คำร้องที่ 1105 | ¶810 | หน้า 518 การชี้แจงบทบาทของกระทรวงและคณะกรรมการการอุดมศึกษา
ปฏิเสธโดยให้ความเห็นชอบแก่: 46 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 0 งดออกเสียง
คำร้องที่ 1106 | ¶810.2 | หน้า 522
การชี้แจงบทบาทของกระทรวงและคณะกรรมการการอุดมศึกษาในการออกใบรับรองคุณวุฒิของกระทรวง
ปฏิเสธโดยให้ความเห็นชอบแก่: 46 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 0 งดออกเสียง
คำร้องที่ 1107 | ¶810.3 | หน้า 524 การชี้แจงบทบาทของกระทรวงและคณะกรรมการการอุดมศึกษาในการอนุมัติ
ปฏิเสธโดยให้ความเห็นชอบแก่: 46 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 0 งดออกเสียง
คำร้องที่ 1266 | ¶810.2 | หน้า 523 ความเป็นเอกภาพระดับโลก ความยืดหยุ่นระดับท้องถิ่น: การยกเลิก ¶810.2a
ปฏิเสธโดยให้ความเห็นชอบแก่: 46 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 0 งดออกเสียง
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คำร้องหมายเลข 1131 — พิมพ์ซ้ำฉบับเต็ม ไม่ใช่การดำเนินการภายในวันที่ 5
คำร้องที่ 1131 | ¶507 | หน้า 263 ข้อกำหนดด้านการศึกษาสำหรับการบวช
ได้รับการสนับสนุนตามการแก้ไข: 31 เห็นชอบ / 13 ไม่เห็นชอบ / 4 งดออกเสียง.
ข้อความนี้ใช้แทนที่เอกสารอ้างอิงทั้งหมด 1131 รายการในวารสารรายวันฉบับก่อนหน้า
ข้อความฉบับเต็มที่ได้รับการแก้ไขแล้ว:
คำร้องนี้เป็นการแก้ไข ¶507 และทุกวรรคย่อย

¶507. ข้อกำหนดด้านการศึกษาสำหรับการบวช 1. วัตถุประสงค์ทางการศึกษา ตามคำตักเตือนของจอห์น เวสลีย์ 
ที่ให้รวมทั้งความรู้และความเคารพสักการะอันสำคัญเข้าด้วยกัน 
ผู้สมัครเข้ารับการบวชเป็นมัคนายกหรือผู้อาวุโสภายในคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลจะต้องปฏิบัติตามข้อกำหนดด้านการศึกษาขั้นพื้
นฐานซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการเตรียมความพร้อม ในฐานะคริสตจักรโกลบอล 
ข้อกำหนดเฉพาะอาจแตกต่างกันไปในแต่ละภูมิภาคของโลก (¶507.2) 
แต่ทั้งหมดมีจุดมุ่งหมายเพื่อให้แน่ใจว่านักบวชของเราทุกแห่งได้ศึกษาเพื่อ 
“จง​พยา​ยาม​ทำ​สุด​ความ​สา​มารถที่​จะ​ทำ​ให้​พระ​เจ้า​ยอม​รับ​ท่าน ใน​ฐานะ​คน​งาน​ที่​ไม่​มี​อะไร​น่า​อาย​เลย 
และ​เป็น​คน​ที่​ใช้​ถ้อย​คำ​แห่ง​ความ​จริง​ได้​อย่าง​ถูก​ต้อง” (2 ทิโมธี 2:15) ในฐานะคริสตจักรโกลบอล 
ข้อกำหนดเฉพาะอาจแตกต่างกันในภูมิภาคต่าง ๆ ของโลก (¶507.2) 
แต่ทั้งหมดจะมุ่งให้มั่นใจว่าศาสนาจารย์ของเราทุกแห่งหนเป็นไปตามข้อกำหนดของ ¶505 และได้ศึกษาเพื่อ 
“ถวายตัวต่อพระเจ้าให้เป็นที่พอพระทัย เป็นคนงานที่ไม่ต้องละอาย และใช้พระวจนะแห่งความจริงได้อย่างถูกต้อง” (2 Tim. 2:15)

2. เส้นทางสู่การบวช แม้ว่าหลักสูตรและโอกาสทางการศึกษาอาจแตกต่างกันไปตามภูมิศาสตร์และสถานการณ์ชีวิต 
แต่ผู้ที่ประสงค์จะรับใช้ประชากรของพระเจ้าผ่านการบวชภายในคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลควรแสวงหาการเรียนรู้และการเตรียมค
วามพร้อมในระดับสูงสุดเท่าที่จะเป็นไปได้ 
โดยทั่วไปแล้วปริญญาในประวัติศาสตร์ในบริบทของอเมริกาเหนือซึ่งออกแบบมาเพื่อเตรียมผู้อาวุโสสำหรับศาสนกิจตลอดชีวิตคือป
ริญญาโทด้านศาสนศาสตร์ (MDiv) แม้ว่าการศึกษาที่เทียบเท่ากันจะสามารถทำได้ผ่านปริญญาต่างๆ เช่น 
ปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (MA) สาขาคัมภีร์ศึกษา ปริญญาโทด้านศาสนกิจ (MMin) ปริญญาโทด้านเทววิทยา (MTh) 
หรือสำหรับผู้ที่อาศัยอยู่นอกสหรัฐอเมริกาและยุโรป ปริญญาตรี (BA) ในการปฏิบัติศาสนกิจรวมถึงคัมภีร์ศึกษา นอกจากนี้ 
บุคคลที่อยู่ในสภาพแวดล้อม อายุ 
หรือสถานการณ์ชีวิตที่ทำให้หลักสูตรปริญญาทางวิชาการที่เป็นทางการดังกล่าวเป็นเรื่องยากหรือไม่สามารถปฏิบัติได้ 
อาจสำเร็จหลักสูตรประกาศนียบัตรที่ไม่ใช่ปริญญาสาขาศิษยาภิบาลศึกษาจากหลักสูตรการศึกษาหรือหลักสูตรที่ได้รับอนุมัติจากคณ
ะกรรมการศาสนกิจ โดยต้องสำเร็จการศึกษาในชั้นเรียนหลักอย่างน้อยตามที่ระบุไว้ด้านล่าง โดยมีประกาศนียบัตรมัธยมศึกษาก. 
คริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลคาดหวังให้ผู้ที่ได้รับการทรงเรียกให้รับใช้ประชากรของพระเจ้าผ่านการบวช 
แสวงหาการเรียนรู้และการเตรียมความพร้อมในระดับสูงสุดเท่าที่จะเป็นไปได้ ตามระบบการศึกษาทั่วโลก 
ก่อนที่จะศึกษาเพื่อรับการรับรองคุณสมบัติสำหรับนักบวช 
ผู้สมัครเข้ารับศาสนกิจที่ได้รับการบวชจะต้องสำเร็จการศึกษาระดับมัธยมศึกษาเป็นอย่างน้อยหรือเทียบเท่า

ข. เมื่อได้รับการรับรองจากคณะกรรมการศาสนกิจของการประชุมสภาประจำปี (¶506.3) แล้ว 
ผู้สมัครเข้ารับศาสนกิจจะต้องแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรแก่คณะกรรมการศาสนกิจถึงแผนการดำเนินการตามข้อกำหนดด้านการศึก
ษา คณะกรรมการศาสนกิจจะรักษาการเชื่อมโยงกับผู้สมัครเพื่อความก้าวหน้าด้านการศึกษาและการหล่อหลอมเป็นรายปี

ค. โครงการการศึกษาที่ได้รับการรับรองสามประเภทซึ่งเป็นที่ยอมรับและได้รับอนุมัติ 
สามารถทำให้บรรลุข้อกำหนดด้านการศึกษาที่จำเป็นสำหรับการรับรองคุณสมบัติเป็นศาสนาจารย์ที่ได้รับการบวช: (1) 
การจัดการศึกษาระดับปริญญา (2) หลักสูตรการศึกษาแบบประกาศนียบัตร หรือ (3) 
การจัดการของโรงเรียนศาสนกิจเมธอดิสต์โกลบอล ตามที่กำหนดไว้ใน ¶507.7.b 

ง. การจัดการทั้งหมดใน ¶507.2.c. (ระดับปริญญา หลักสูตรการศึกษา และโรงเรียนศาสนกิจ) 
จะต้องรวมหลักสูตรที่กำหนดไว้เพื่อมุ่งสู่พิธีบวชตามที่ระบุไว้ใน ¶507.3 สำหรับมัคนายก และ ¶507.4 สำหรับผู้อาวุโส. 
โครงการทั้งหมดที่ได้รับอนุมัติให้ฝึกอบรมผู้สมัครสำหรับพิธีบวช 
จะต้องถูกกำหนดให้เป็นเช่นนั้นโดยคณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูง ตามข้อเสนอแนะของคณะอนุมัติ ตาม ¶810

รายชื่อโรงเรียนหรือหลักสูตรที่ได้รับอนุมัติสำหรับการศึกษาด้านพันธกิจจะได้รับการดูแลโดยคณะกรรมการศาสนกิจและการอุดมศึก
ษา ตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2026 
ผู้สมัครเข้ารับการบวชจะต้องเลือกจากรายชื่อสถาบันหรือหลักสูตรที่ได้รับอนุมัติเพื่อสำเร็จข้อกำหนดทางการศึกษาสำหรับการบวช 
รายชื่อโรงเรียนและหลักสูตรที่ได้รับการอนุมัติสำหรับการศึกษาด้านศาสนกิจจะได้รับการดูแลโดยคณะกรรมการศาสนกิจและการศึก
ษาชั้นสูง ตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2026 
นักศึกษาที่เริ่มการศึกษาจะต้องเลือกจากรายชื่อสถาบันหรือหลักสูตรที่ได้รับการอนุมัติเพื่อสำเร็จการศึกษาตามข้อกำหนดสำหรับกา
รบวช นักศึกษาที่สำเร็จการศึกษาแล้วหรือลงทะเบียนเรียนก่อนวันที่ 1 มกราคม 2026 
ไม่จำเป็นต้องสำเร็จการศึกษาจากโรงเรียนที่ได้รับอนุมัติ 
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คริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลจะยอมรับหลักสูตร ทั้งแบบเดี่ยวหรือแบบผสมผสาน
จากหลักสูตรปริญญาหรือประกาศนียบัตรใดๆ ที่ระบุไว้ข้างต้น
ตราบใดที่หลักสูตรที่จำเป็นสำหรับระดับการบวชที่ต้องการนั้นสำเร็จลุล่วงด้วยดี

นักศึกษาที่มีส่วนร่วมหรือสำเร็จการศึกษาระดับปริญญาด้านเทววิทยาหรือเทียบเท่าก่อนเข้าร่วมคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล 
จะต้องได้รับการตรวจสอบบันทึกลายลักษณ์อักษรทางการศึกษาจากคณะกรรมการศาสนกิจเพื่อพิจารณาความเท่าเทียมกัน 
นักศึกษาดังกล่าวทั้งหมดควรจะต้องเรียนหลักสูตรเพิ่มเติมเพื่อให้เกิดความสอดคล้องด้านเทววิทยาและการปกครอง 3. 
ข้อกำหนดด้านการศึกษาของมัคนายก ผู้ที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นดีคอนจะต้องเรียนทั้งหมดสิบวิชา (ประมาณสามสิบหน่วยกิต) 
ต้องมีทั้งหมด 10 รายวิชาสำหรับผู้ที่จะได้รับการบวชเป็นมัคนายก สิบวิชานี้คือ:

• บทนำสู่พันธสัญญาเดิม 
• บทนำสู่พันธสัญญาใหม่ 
• เทววิทยาเชิงระบบ 
• ศาสนศาสตร์และหลักคำสอนของเวสเลียน 
• ประวัติศาสตร์และโครงสร้างการปกครองของคริสตจักรเมธอดิสต์ทั่วโลก 
• พื้นฐานการเทศนา
• การดูแลด้านจิตวิญญาณ 
• การประกาศข่าวประเสริฐและพันธกิจ 
• ความเข้าใจของนิกายเวสเลียนเกี่ยวกับศีลศักดิ์สิทธิ์และการนมัสการ 
• การศึกษาพระคัมภีร์แบบอุปนัยหรือการตีความพระคัมภีร์

4. ข้อกำหนดด้านการศึกษาของผู้อาวุโส บุคคลที่เคยได้รับการบวชเป็นมัคนายกในคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล 
อาจมีสิทธิ์ได้รับการบวชเป็นผู้อาวุโสในคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลได้ หากสำเร็จหลักสูตรเพิ่มเติมอย่างน้อยสิบหลักสูตร 
ซึ่งรวมถึงแปดหลักสูตรที่กำหนดดังต่อไปนี้: บุคคลที่เคยได้รับการบวชเป็นมัคนายกในคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล 
อาจมีสิทธิ์ได้รับการบวชเป็นผู้อาวุสในคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลได้ หากสำเร็จหลักสูตรเพิ่มเติมอย่างน้อยสิบหลักสูตร 
ซึ่งรวมถึงแปดหลักสูตรบังคับที่ระบุไว้ด้านล่าง บุคคลที่เคยได้รับการบวชเป็นมัคนายกในคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล 
อาจมีสิทธิ์ได้รับการบวชเป็นผู้อาวุโสในคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลได้ หากสำเร็จหลักสูตรเพิ่มเติมอย่างน้อยสิบหลักสูตร 
ซึ่งรวมถึงเก้าหลักสูตรบังคับที่ระบุไว้ด้านล่าง โรงเรียนและหลักสูตรที่ได้รับการอนุมัติอาจรวม/กระจายหลักสูตรได้

• ประวัติศาสตร์ของศาสนาคริสต์จนถึงยุคปฏิรูป 
• ประวัติศาสตร์ของศาสนาคริสต์ ตั้งแต่การปฏิรูปจนถึงปัจจุบัน 
• การแก้ต่างทางศาสนา 
• การอบรมสั่งสอนศิษย์และการพัฒนาจิตวิญญาณแบบเวสเลียน 
• ภาวะผู้นำแบบคริสเตียนและการแก้ไขความขัดแย้ง 
• ชั้นเรียนพระคัมภีร์พันธสัญญาเดิมเพิ่มเติม 
• ชั้นเรียนพระคัมภีร์พันธสัญญาใหม่เพิ่มเติม 
• พันธกิจของพระวิญญาณบริสุทธิ์

การเงินและการบริหารคริสตจักร

รายวิชาเลือกที่เหลืออยูs่ อาจเลือกได้จากสาขาต่อไปนี้:

• พันธกิจของศาสนจักรและการฟื้นฟูศาสนจักร 
• การปฏิบัติศาสนกิจและการประกาศข่าวประเสริฐข้ามวัฒนธรรม 
• การเทศน์ขั้นสูง 
• การศึกษาภาษาฮิบรูหรือภาษากรีก
• การให้คำปรึกษาทางจิตวิญญาณ 

• การเงินและการบริหารของคริสตจักร

• การฝึกอบรมด้านการให้คำปรึกษาทางจิตวิญญาณในสถานพยาบาล (Clinical Pastoral Education - CPE)
ในโรงพยาบาลหรือสถานที่ที่คล้ายคลึงกัน 
• ปรัชญาศาสนา 
• การศึกษาภาคสนามในประเทศอิสราเอล 
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• วิชาเลือกด้านเทววิทยา
• ศาสนศาสตร์แห่งการนมัสการ 
• งานรับใช้เด็กหรือเยาวชน 
• วิสัยทัศน์แห่งพระกิตติคุณเพื่อความยุติธรรม 
• สื่อและแอปพลิเคชันสมัยใหม่ 
• การฝึกงานที่มีการกำกับหรือการศึกษาอิสระ

ในกรณีพิเศษบางประการ 
ผู้สมัครอาจยื่นคำร้องต่อคณะกรรมการกระทรวงเพื่อขอให้ใช้ดุลยพินิจในการให้เทียบเท่าข้อกำหนดเหล่านี้โดยพิจารณาจากป
ระสบการณ์ชีวิตหรือการศึกษาที่เกี่ยวข้อง ข้อยกเว้นเหล่านี้ต้องไม่เกิน 20% ของข้อกำหนดด้านการศึกษาโดยรวม  
ในกรณีพิเศษที่พบได้ยาก ผู้สมัครสามารถยื่นคำร้องต่อคณะกรรมการศาสนกิจท้องถิ่นเพื่อขอหน่วยกิตเทียบเท่า 
โดยอ้างอิงจากประสบการณ์ชีวิตหรือการศึกษาที่เกี่ยวข้องกับข้อกำหนดของหลักสูตรการศึกษา 
การขอเทียบโอนหน่วยกิตหลักสูตรการศึกษา สามารถทำได้เฉพาะในสาขาความเป็นผู้นำ การบริหารคริสตจักร 
หรือการดูแลด้านจิตวิญญาณ และต้องไม่เกินร้อยละ 10 ของข้อกำหนดหลักสูตรการศึกษาทั้งหมด 
คณะกรรมการศาสนกิจและการอุดมศึกษาจะจัดทำแนวทางให้แก่คณะกรรมการศาสนกิจท้องถิ่นเกี่ยวกับการเทียบเท่าภายใน
วันที่ 1 พฤษภาคม 2027 ผู้สมัครควรปรึกษากับพันธมิตรทางการศึกษาที่ได้รับการรับรองจาก Global Methodist 
เพื่อพิจารณาว่าการศึกษาในอดีต รวมถึงหลักสูตรระดับปริญญาตรี 
อาจตรงตามข้อกำหนดด้านหน่วยกิตสำหรับหลักสูตรปริญญาที่จะช่วยให้พวกเขาบรรลุระดับการเรียนรู้และการเตรียมความพ
ร้อมที่สูงขึ้นสำหรับการปฏิบัติศาสนกิจหรือไม่ 
คณะกรรมการกระทรวงมีดุลยพินิจในการพิจารณาให้เทียบเท่าข้อกำหนดเหล่านี้โดยพิจารณาจากประสบการณ์ชีวิตหรือการศึ
กษาที่เกี่ยวข้อง ข้อยกเว้นเหล่านี้จะต้องไม่เกินร้อยละ 20 ของข้อกำหนดด้านการศึกษาทั้งหมด . 
คณะกรรมการศาสนกิจของการประชุมสภาประจำปีอาจให้ข้อยกเว้นต่อข้อกำหนดด้านการศึกษาสำหรับมัคนายกหรือผู้อาวุโส
ที่กำหนดไว้ในวรรค 507 สำหรับผู้สมัครศาสนกิจที่การประชุมสภารับรอง 
ข้อยกเว้นดังกล่าวจะต้องได้รับข้อเสนอแนะด้วยเสียงข้างมาก 3/4 
จากคณะกรรมการศาสนกิจต่อที่ประชุมศาสนาจารย์ของการประชุมสภาประจำปี 

5. คณะกรรมการการศึกษาโกลบอล 
คณะกรรมการการศึกษาโกลบอลจะถูกจัดตั้งขึ้นเป็นส่วนหนึ่งของคณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูง 
ซึ่งจะทำหน้าที่ส่งเสริมและเชื่อมโยงการศึกษาเทววิทยาแบบเวสลีย์นันในภูมิภาคต่างๆ ทั่วโลก 
เพื่อให้มั่นใจว่ามีมาตรฐานที่สอดคล้องกันสำหรับการฝึกอบรมนักบวชที่สอดคล้องกับเป้าหมายทางพันธกิจและเทววิทยาของคริสตจั
กรเมธอดิสต์โกลบอล

5. การประเมิน In นอกเหนือจากข้อกำหนดเป็นลายลักษณ์อักษรและการสัมภาษณ์โดยคณะกรรมการศาสนกิจ 
ผู้สมัครสำหรับพิธีบวชมัคนายกและผู้อาวุโสจะต้องแสดงความสามารถของตนผ่านการสอบตรวจเป็นลายลักษณ์อักษรหรือด้วยวาจ
า ซึ่งจัดทำโดยคณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูง 
การสอบตรวจจะได้รับการประเมินโดยคณะกรรมการศาสนกิจของการประชุมสภาประจำปี 
โดยใช้เกณฑ์การให้คะแนนที่จัดทำโดยคณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูง

6. การศึกษาต่อเนื่องสำหรับนักบวช หลังจากการบวชเป็นมัคนายกหรือผู้อาวุโสแล้ว
นักบวชจะต้องเรียนรู้ต่อไปตลอดชีวิตผ่านชั้นเรียน การเข้าเงียบ สัมมนา และการลาศึกษา อย่างน้อยปีละครั้งเท่าที่เป็นไปได้
เวลาในการศึกษาต่อเนื่องจะไม่นับเป็นวันหยุดพักผ่อนหรือเวลาส่วนตัว 

7. การรับรองความถูกต้องของชั้นเรียนและหลักสูตรใบประกาศนียบัตรที่ไม่ใช่ปริญญาสาขาศิษยาภิบาลศึกษา 
คณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูงจะพิจารณาว่าหลักสูตรของสถาบันที่กำหนดนั้นตรงตามข้อกำหนดที่ระบุไว้ในย่อหน้านี้หรื
อไม่ 
คณะกรรมการศาสนกิจของการประชุมสภาประจำปีแต่ละแห่งจะต้องรับรองว่าหลักสูตรที่บุคคลนั้นเรียนมีความสอดคล้องกับสาขาเห
ล่านี้อย่างเพียงพอ คณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูงจะแนะนำความสามารถและหลักสูตรสำหรับการฝึกอบรมศาสนกิจ 
ตลอดจนกำหนดมาตรฐานและกำกับดูแลหลักสูตรใบประกาศนียบัตรที่ไม่ใช่ปริญญาสาขาศิษยาภิบาลศึกษาที่ได้รับการอนุมัติ 
ร่วมกับคณะกรรมการศาสนกิจของการประชุมสภาประจำปี ก. 
คณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูงจะพิจารณาตามข้อเสนอแนะของคณะกรรมการอนุมัติ 
ว่าหลักสูตรของสถาบันที่กำหนดนั้นตรงตามข้อกำหนดที่ระบุไว้ในย่อหน้านี้หรือไม่ 
คณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูงจะแนะนำความสามารถและหลักสูตรสำหรับการฝึกอบรมศาสนกิจ 
ตลอดจนกำหนดมาตรฐานและกำกับดูแลหลักสูตรใบประกาศนียบัตรระดับปริญญาและไม่ใช่ปริญญาสาขาศิษยาภิบาลศึกษาที่ได้รับก
ารอนุมัติ ร่วมกับคณะกรรมการศาสนกิจของการประชุมสภาประจำปี 
มาตรฐานเหล่านี้จะได้รับการระบุไว้บนเว็บไซต์ของคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลเป็นประจำทุกปี

ข. คริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลคำนึงถึงสถานการณ์พิเศษของระยะทางจากสถาบันเทววิทยาที่ได้รับการอนุมัติ อุปสรรคทางภาษา 
หรือความท้าทายทางเทคโนโลยีที่ขัดขวางการสำเร็จการศึกษาด้านเทววิทยา โดยให้มีสถานการณ์พิเศษดังกล่าว 
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ผู้ที่กำลังดำเนินการรับรองคุณสมบัติด้านการศึกษา 
อาจดำเนินการให้บรรลุข้อกำหนดด้านการศึกษาของตนในโรงเรียนศาสนกิจเมธอดิสต์โกลบอลที่ได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการศาส
นกิจและการศึกษาชั้นสูง

8. การเปลี่ยนแปลงข้อกำหนด ในกรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงข้อกำหนดด้านการศึกษาภายในคริสตจักรเมธอดิสต์ทั่วโลก 
ผู้สมัครที่อยู่ระหว่างการดำเนินการจะได้รับอนุญาตให้สำเร็จการศึกษาตามข้อกำหนดที่ระบุไว้ในหนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย 
(รวมถึงหนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัยฉบับเปลี่ยนผ่าน) ที่มีผลบังคับใช้ในขณะที่พวกเขาเริ่มการศึกษา 
โดยมีเงื่อนไขว่าผู้สมัครต้องแสดงให้เห็นถึงความก้าวหน้าที่เพียงพอในการสำเร็จการศึกษา 
ในกรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงข้อกำหนดด้านการศึกษาและ/หรือการอนุมัติสถาบันภายในคริสตจักรเมธอดิสต์สากล 
ผู้สมัครที่อยู่ระหว่างการดำเนินการจะได้รับอนุญาตให้สำเร็จการศึกษาในสถาบันที่พวกเขาเริ่มต้นการศึกษา 
โดยมีเงื่อนไขว่าสถาบันนั้นได้รับสถานะเต็มรูปแบบหรือสถานะชั่วคราวในขณะที่ผู้สมัครลงทะเบียนเรียน 
ตามข้อกำหนดที่ระบุไว้ในหนังสือหลักคำสอนและวินัย (รวมถึงหนังสือหลักคำสอนและวินัยฉบับเปลี่ยนผ่าน) 
ที่มีผลบังคับใช้ในขณะที่ผู้สมัครเริ่มต้นการศึกษา 
โดยมีเงื่อนไขว่าผู้สมัครต้องแสดงให้เห็นถึงความก้าวหน้าที่เพียงพอในการสำเร็จการศึกษา

9. การทบทวนหลักสูตร คณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูงจะต้องดำเนินการทบทวนหลักสูตรที่จำเป็นสำหรับการบวช 
โดยปรึกษาหารือกับคณะกรรมการที่ปรึกษาของคณะกรรมการอนุมัติและตัวแทนจากคณะกรรมการศาสนกิจต่างๆ 
และนำเสนอข้อเสนอแนะต่อการประชุมใหญ่สามัญปี 2026 
คณะกรรมการศาสนกิจและการศึกษาชั้นสูงจะต้องดำเนินการทบทวนหลักสูตรที่จำเป็นสำหรับการบวช 
โดยปรึกษาหารือกับคณะกรรมการที่ปรึกษาของคณะกรรมการอนุมัติและตัวแทนจากคณะกรรมการศาสนกิจต่างๆ 
และนำเสนอข้อเสนอแนะต่อการประชุมใหญ่สามัญ

การบริหารฝ่ายตุลาการ

คำร้อง 1130   หน้า 584   ภาค IX / JPP การรวบรวมกระบวนการการบริหารฝ่ายตุลาการ (BDD และ JPP)
ได้รับการสนับสนุนตามที่แก้ไข: เห็นชอบ: 32 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 0 งดออกเสียง
ข้อความนี้ใช้แทนที่เอกสารอ้างอิงทั้งหมด 1,130 รายการในวารสารรายวันฉบับก่อนหน้า
ชื่อเรื่อง:
การรวบรวมกระบวนการบริหารงานยุติธรรม (BDD และ JPP)
เหตุผล:
สมาชิกหลายคนของคณะกรรมการนิติบัญญัติด้านการบริหารงานยุติธรรมประจำปี 2024
ได้ประชุมกันอย่างอิสระเพื่อจัดการกับองค์ประกอบที่ขาดหายไป ข้อขัดแย้ง และส่วนที่ไม่ชัดเจนของส่วนที่เก้าและ JPP •
หลักการชี้นำของเราคือกระบวนการยุติธรรมที่อิงตามพระคัมภีร์ มีความชัดเจน เรียบง่าย และนำไปปฏิบัติได้จริง • ส่วนที่เก้าและ
JPP ถูกรวมไว้ในที่นี้เพื่อความชัดเจนและง่ายต่อการใช้งาน • นอกจากนี้ กระบวนการยังได้รับการแก้ไขเพื่อให้กระบวนการง่ายขึ้น
มีการปฏิบัติที่เหมือนกัน และใช้ศัพท์เฉพาะทั่วไปในส่วนที่ทำได้ • เราทำงานร่วมกับตัวแทนจากผู้มีส่วนได้ส่วนเสียจำนวนมาก
การเพิ่ม ¶ 710.2.e ในตอนท้ายมีความจำเป็นเนื่องจากนัยยะที่กว้างขวางของการเปลี่ยนแปลงที่เสนอในส่วนที่เก้า 
เนื้อหา (ย่อหน้าที่เลือก):

¶ 901. ความรับผิดชอบในคริสตจักร 
การบริหารงานยุติธรรมของคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอลซึ่งก่อตั้งขึ้นจากการทรงเรียกสู่ความสัตย์ซื่อและความบริสุทธิ์ในพัน
ธสัญญาเดิมและพันธสัญญาใหม่ มุ่งถวายเกียรติแด่พระเจ้าในทุกสิ่ง 
มีรากฐานมาจากพันธกิจแห่งการคืนดีที่พระเยซูคริสต์ประทานแก่คริสตจักร (2 โครินธ์ 5:18) 
การบริหารงานด้านตุลาการของคริสตจักรเมธอดิสต์ทั่วโลก 
ก่อตั้งขึ้นบนพื้นฐานของการเรียกร้องให้มีความซื่อสัตย์และบริสุทธิ์ในพันธสัญญาเดิมและพันธสัญญาใหม่ 
โดยมุ่งมั่นที่จะให้เกียรติพระเจ้าในทุกสิ่ง มีรากฐานมาจากพันธกิจแห่งการคืนดีที่พระเยซูคริสต์ประทานแก่คริสตจักร (2 
โครินธ์ 5:18) วัตถุประสงค์คือเพื่อปกป้องความซื่อตรงของปัจเจกบุคคลและคริสตจักร 
และเพื่อฟื้นฟูความเป็นน้ำหนึ่งใจเดียวกันของพระกาย (สุภาษิต 25:9-10; กาลาเทีย 6:1-2) 
โดยผ่านทางคำปฏิญาณในสมาชิกภาพและพิธีบวช 
ฆราวาสและนักบวชเข้าสู่การไว้วางใจอันศักดิ์สิทธิ์แห่งความรับผิดชอบซึ่งกันและกัน 
โดยให้คำมั่นว่าจะดำเนินชีวิตตามพันธสัญญาแห่งพระคุณ 
โดยได้รับการชี้นำจากความจริงในพระคัมภีร์และโดยการเป็นพยานของพระวิญญาณบริสุทธิ์ (ปัญญาจารย์ 4:9-10; โคโลสี 3:16) 
วัตถุประสงค์ของข้อร้องเรียนหรือการอุทธรณ์ใด ๆ คือการแสวงหาความยุติธรรมที่นำไปสู่การกลับใจ การให้อภัย และการฟื้นฟู 
(กาลาเทีย 6:1-2) ทุกคนที่มีส่วนร่วมในกระบวนการเหล่านี้จะต้องกระทำในฐานะผู้รับใช้ของพระคริสต์—ให้คุณค่าแก่ปัญญา 
ความไม่ลำเอียง การเก็บความลับ ความโปร่งใสของกระบวนการ 
และความรัก—โดยแสวงหาที่จะกล่าวความจริงด้วยความรักและดูแลกันและกันด้วยความสัตย์ซื่อ (เอเฟซัส 4:15; ยากอบ 
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1:26). ทุกคนที่มีส่วนร่วมในกระบวนการเหล่านี้จะต้องกระทำในฐานะผู้รับใช้ของพระคริสต์—ให้คุณค่าแก่ปัญญา 
ความเป็นธรรม การเก็บความลับ ความโปร่งใสของกระบวนการ 
และความรัก—โดยแสวงหาที่จะกล่าวความจริงด้วยความรักและดูแลกันและกันด้วยความสัตย์ซื่อ (เอเฟซัส 4:15; ยากอบ 
1:26) โดยผ่านทางระเบียบวินัยที่ปฏิบัติด้วยพระคุณ คริสตจักรเป็นพยานถึงความชอบธรรม ความเมตตา 
และพระราชกิจแห่งการไถ่ของพระเจ้าในโลก

¶ 902. คำจำกัดความ
1. ผู้ร้องเรียน บุคคลที่ยื่นข้อร้องเรียนอย่างเป็นทางการจะถูกเรียกว่าผู้ร้องเรียน
2. ผู้ถูกร้องเรียน บุคคลที่ถูกยื่นข้อร้องเรียนจะถูกเรียกว่าผู้ถูกร้องเรียน

3. การเก็บความลับ. ข้อร้องเรียนอย่างเป็นทางการทั้งหมดและหลักฐานสนับสนุน 
จะต้องได้รับการปฏิบัติเป็นความลับโดยทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งบุคคลหรือหน่วยงานที่ได้รับแจ้งข้อร้องเรียน 
เว้นแต่บุคคลที่อาจเกี่ยวข้องโดยตรงในกระบวนการข้อร้องเรียน (เช่น พยานในเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้อง) 
หรือเท่าที่บุคคลผู้ดำเนินกระบวนการอาจอนุญาต หรือที่กำหนดไว้เป็นอย่างอื่นใน หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย. 
บุคคลทุกคนที่รับผิดชอบในการดำเนินการหรือจัดการเรื่องร้องเรียนอย่างเป็นทางการจะต้องรักษาความลับของหลักฐานและ
เอกสารประกอบ 

4. ผู้รับที่ได้รับอนุญาตอย่างถูกต้อง ผู้รับที่ได้รับอนุญาตอย่างถูกต้องของข้อร้องเรียนอย่างเป็นทางการคือ:
ก. ประธานคณะกรรมการมุขนายกโกลบอล หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่
ข. มุขนายกของผู้ถูกร้องเรียน หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นผู้บริหารการประชุมสภา
ค. ผู้อาวุโสประธานหรือผู้บริหารการประชุมสภาของนักบวช
หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นนักบวชที่ไม่ได้ดำรงตำแหน่งมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่หรือผู้บริหารการประชุมสภา
ง. ผู้อาวุโสประธานของคริสตจักรท้องถิ่น หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นสมาชิกคริสตจักรท้องถิ่น

5. ประธานกระบวนการ บุคคลที่รับผิดชอบในการจัดการและอำนวยการกระบวนการร้องเรียนจะถูกเรียกว่าประธานกระบวนการ 
ประธานกระบวนการคือ:

ก. ประธานคณะกรรมการมุขนายกโกลบอล หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่

ข. มุขนายกของผู้ถูกร้องเรียน หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นผู้บริหารการประชุมสภา หากผู้ร้องเรียนเป็นมุขนายกของผู้ถูกร้องเรียน 
ประธานกระบวนการจะได้รับการแต่งตั้งโดยสมัชชามุขนายก

ค. ผู้บริหารการประชุมสภาของนักบวช หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นนักบวชที่ไม่ได้ดำรงตำแหน่งมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่

ง. ผู้บริหารการประชุมสภาของคริสตจักรท้องถิ่น หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นสมาชิกคริสตจักรท้องถิ่น

บุคคลผู้ได้รับมอบหมายให้จัดการและกำกับกระบวนการข้อร้องเรียน จะเรียกว่า ประธานกระบวนการ 
ประธานกระบวนการจะต้องได้รับการกำหนดดังต่อไปนี้:

a) หากผู้ถูกร้องเป็นมุขนายกที่ปฏิบัติหน้าที่อยู่ 
ประธานกระบวนการจะต้องเป็นประธานคณะกรรมการมุขนายกโกลบอล หรือสมาชิกคณะกรรมการมุขนายกโกลบอลที่ประธา
นกำหนด

b) 
หากผู้ถูกร้องเป็นผู้บริหารการประชุมสภา ประธานกระบวนการจะต้องเป็นผู้บริหารการประชุมสภาซึ่งได้รับการเสนอชื่อโดยมุข
นายกของผู้ถูกร้อง และได้รับความเห็นชอบจากมุขนายก

c) หากผู้ถูกร้องเป็นผู้บริหารการประชุมสภาและผู้ร้องคือมุขนายกของผู้ถูกร้อง 
ประธานกระบวนการจะต้องเป็นผู้บริหารการประชุมสภาที่มุขนายกมอบหมาย

d) หากผู้ถูกร้องเป็นศาสนาจารย์ที่มิได้ปฏิบัติหน้าที่เป็นมุขนายก ประธานกระบวนการจะต้องเป็นผู้บริหารการประชุมสภาของ
ศาสนาจารย์ผู้นั้น

e) หากผู้ถูกร้องเป็นสมาชิกคริสตจักรท้องถิ่น ประธานกระบวนการจะต้องเป็นผู้บริหารการประชุมสภาของคริสตจักรท้องถิ่น
นั้น

6. ผู้ที่ได้รับการมอบหมาย
ประธานกระบวนการอาจมอบหมายให้บุคคลอื่นบริหารขั้นตอนหนึ่งหรือหลายขั้นตอนของกระบวนการร้องเรียน
ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียงขั้นตอนการตอบสนองของฝ่ายกำกับดูแล
หากประธานกระบวนการเป็นประธานคณะกรรมการมุขนายกโกลบอล
เฉพาะสมาชิกของคณะกรรมการมุขนายกโกลบอลเท่านั้นที่สามารถทำหน้าที่เป็นผู้ที่ได้รับการมอบหมายได้
หากประธานกระบวนการเป็นผู้บริหารการประชุมสภา
เฉพาะสมาชิกของคณะรัฐมนตรีเท่านั้นที่สามารถทำหน้าที่เป็นผู้ที่ได้รับการมอบหมายได้
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7. การประชุม เพื่อวัตถุประสงค์ของกระบวนการร้องเรียน
การประชุมหรือการไต่สวนอาจดำเนินการด้วยตนเองหรือผ่านทางสื่ออิเล็กทรอนิกส์
ตราบใดที่ทุกคนที่เข้าร่วมสามารถได้ยินกันและกันพร้อมกันในระหว่างการประชุม
โดยควรเลือกการประชุมแบบพบหน้ากันหรือการประชุมทางวิดีโอหากเป็นไปได้
บุคคลที่เข้าร่วมการประชุมด้วยวิธีการดังกล่าวจะถือว่าเข้าร่วมการประชุมด้วยตนเอง
8. ประธาน เจ้าหน้าที่ที่ได้รับอนุญาตอย่างถูกต้องซึ่งเป็นประธานในศาลชั้นต้น ดู ¶ 914.11 สำหรับการมอบหมายที่ถูกต้อง
ส่วนที่ 1 ข้อร้องเรียน
¶ 903. ข้อร้องเรียน กระบวนการร้องเรียนเริ่มต้นด้วยการยื่นข้อร้องเรียนอย่างเป็นทางการ
ข้อร้องเรียนคือถ้อยแถลงเป็นลายลักษณ์อักษรและลงนามซึ่งระบุการประพฤติมิชอบที่ถูกกล่าวหาตามที่กำหนดไว้ใน ¶ 908
(การร้องเรียนต่อศาลยุติธรรม) หรือการปฏิบัติหน้าที่ในศาสนกิจที่ไม่เป็นที่น่าพอใจตามที่กำหนดไว้ใน ¶¶ 906, 907
(การร้องเรียนทางปกครอง)
การคำนวณเวลาทั้งหมดภายใต้ส่วนที่เก้าจะเริ่มนับในวันที่ประธานกระบวนการส่งต่อข้อร้องเรียนทางปกครองหรือการร้องเรียน
ต่อศาลยุติธรรมไปยังผู้ถูกร้องเรียน
ประธานกระบวนการต้องพยายามทุกวิถีทางเพื่อยืนยันว่าผู้ถูกร้องเรียนได้รับข้อร้องเรียนแล้ว

เขตอำนาจหมายถึงอำนาจและความรับผิดชอบที่ภาคเก้ามอบให้แก่เจ้าหน้าที่หรือคณะเพื่อกำกับ รับฟัง ตัดสิน 
หรือดำเนินการอื่นใดต่อข้อร้องเรียนในขั้นตอนหนึ่งโดยเฉพาะ 
เว้นแต่ภาคเก้าจะกำหนดไว้อย่างชัดแจ้งสำหรับเขตอำนาจที่สงวนไว้หรือเขตอำนาจพร้อมกัน 
เจ้าหน้าที่หรือคณะเพียงหนึ่งเดียวเท่านั้นจะใช้อำนาจเขตอำนาจหลักได้ในแต่ละครั้ง 
เขตอำนาจเริ่มต้นเมื่อเจ้าหน้าที่หรือคณะที่ได้รับการกำหนดได้รับข้อร้องเรียน บันทึก การส่งตัวต่อ การอุทธรณ์ 
หรือเอกสารการตั้งข้อกล่าวหาที่จำเป็นสำหรับขั้นตอนนั้น และสิ้นสุดลงเมื่อมีการยุติขั้นสุดท้าย 
หรือเมื่อเจ้าหน้าที่หรือคณะถัดไปได้รับเขตอำนาจ แต่ละคณะที่ได้รับมอบหมายให้สอบสวน ทบทวน เสนอแนะ ตัดสิน 
หรือรับฟังการอุทธรณ์ จะต้องใช้อำนาจและดุลพินิจโดยอิสระที่หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัยมอบหมายแก่คณะนั้น 
ประธานกระบวนการ มุขนายก ผู้บริหารการประชุมสภา ศาสนาจารย์ผู้ดูแลเขต คณะรัฐมนตรี 
หรือบุคคลผู้เข้าร่วมในขั้นตอนก่อนหน้า 
มิอาจกำกับหรือควบคุมการพิจารณาอย่างรอบคอบหรือการตัดสินใจของคณะในภายหลัง 
ข้อจำกัดนี้ให้รวมถึงศาสนาจารย์ที่ลงคะแนนเสียงในวาระศาสนาจารย์ด้วย

1. ข้อร้องเรียนทั้งหมดจะต้องยื่นต่อผู้รับที่ได้รับอนุญาตอย่างถูกต้อง 
ในกรณีที่เป็นการร้องเรียนทางปกครองต่อนักบวชที่ไม่ได้ดำรงตำแหน่งมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่ 
ผู้รับที่ได้รับอนุญาตอย่างถูกต้องจะต้องยืนยันว่าคณะกรรมการความสัมพันธ์ศิษยาภิบาลและตำบลของคริสตจักรท้องถิ่นได้
พยายามหาข้อยุติแล้ว ในกรณีข้อร้องเรียนทางการบริหารต่อศาสนาจารย์ที่มิได้ปฏิบัติหน้าที่เป็นมุขนายก 
และปฏิบัติหน้าที่ภายใต้การแต่งตั้งในคริสตจักรท้องถิ่น 
ผู้รับที่ได้รับมอบอำนาจโดยชอบจะต้องยืนยันว่าคณะกรรมการความสัมพันธ์ศิษยาภิบาลและตำบลของคริสตจักรท้องถิ่นได้พ
ยายามหาข้อยุติแล้ว หากยังไม่ได้ดำเนินการ 
ข้อร้องเรียนจะถูกส่งต่อไปยังคณะกรรมการความสัมพันธ์ศิษยาภิบาลและตำบลเพื่อหาข้อยุติก่อนที่จะมีการร้องเรียนอย่างเป็นทางก
าร หากไม่สามารถแก้ไขปัญหาที่คริสตจักรท้องถิ่นได้ ผู้รับที่ได้รับอนุญาตอย่างถูกต้องจะรับข้อร้องเรียนอย่างเป็นทางการ

2. ผู้รับที่ได้รับอนุญาตอย่างถูกต้องจะต้องส่งต่อข้อร้องเรียนไปยังประธานกระบวนการที่เหมาะสมและผู้ถูกร้องเรียนทันที
ข้อร้องเรียนจะต้องได้รับการจัดการโดยประธานกระบวนการตลอดทั้งกระบวนการ
3. เมื่อได้รับข้อร้องเรียน
ประธานกระบวนการจะต้องกำหนดให้ข้อร้องเรียนนั้นเป็นการร้องเรียนทางปกครองหรือการร้องเรียนต่อศาลยุติธรรม
ส่งสำเนาข้อร้องเรียนไปยังผู้ถูกร้องเรียน และอ้างอิงให้คู่กรณีไปยังส่วนที่เก้าและโดยเฉพาะ ¶ 925
เพื่ออธิบายกระบวนการร้องเรียนเป็นลายลักษณ์อักษรภายในสิบ (10) วันหลังจากได้รับข้อร้องเรียน
หากการร้องเรียนต่อศาลยุติธรรมไม่ได้ระบุการละเมิดกฎของคริสตจักรที่เฉพาะเจาะจง
ประธานกระบวนการอาจประกาศว่าข้อร้องเรียนนั้นไม่ถูกต้อง
ก. หากผู้ถูกร้องเป็นบิชอปที่ยังปฏิบัติหน้าที่อยู่ ประธานกระบวนการจะต้องแจ้งให้คณะกรรมการบิชอปโลก สมัชชาบิชอป
คณะกรรมการกำกับดูแลทั้งหมดในเขตปกครองของบิชอป และคณะกรรมการบิชอปประจำเขตของผู้ถูกร้องทราบ
ประธานกระบวนการต้องแจ้งให้ทุกฝ่ายเหล่านี้ทราบถึงความคืบหน้าของกระบวนการร้องเรียน
ข. หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นนักบวชที่ไม่ได้ดำรงตำแหน่งมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่
ประธานกระบวนการต้องแจ้งให้ประธานคณะกรรมการความสัมพันธ์ศิษยาภิบาลและตำบลหรือเทียบเท่า
และผู้บริหารการประชุมสภา (หรือประธานคณะกรรมการกำกับดูแลการประชุมสภา
หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นผู้บริหารการประชุมสภา)
ทราบว่าได้รับการร้องเรียนทางปกครองหรือการร้องเรียนต่อศาลยุติธรรมต่อผู้ถูกร้องเรียนแล้ว
ประธานกระบวนการต้องแจ้งให้ทุกฝ่ายเหล่านี้ทราบถึงความคืบหน้าของกระบวนการร้องเรียน
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ค. หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นสมาชิกคริสตจักรท้องถิ่น 
ประธานกระบวนการต้องแจ้งให้ประธานสภาคริสตจักรหรือเทียบเท่าของคริสตจักรท้องถิ่นของผู้ถูกร้องเรียน 
ศิษยาภิบาลอาวุโสของคริสตจักรท้องถิ่นของผู้ถูกร้องเรียน 
และผู้บริหารการประชุมสภาทราบว่าได้รับการร้องเรียนทางปกครองหรือการร้องเรียนต่อศาลยุติธรรมต่อผู้ถูกร้องเรียนแล้ว 
หากผู้ถูกร้องเป็นสมาชิกคริสตจักรท้องถิ่น 
ประธานกระบวนการต้องแจ้งประธานสภาคริสตจักรหรือผู้เทียบเท่าของคริสตจักรท้องถิ่นของผู้ถูกร้อง 
ศิษยาภิบาลอาวุโสของคริสตจักรท้องถิ่นของผู้ถูกร้อง และผู้บริหารการประชุมสภา 
ว่าได้รับร้องเรียนต่อศาลยุติธรรมต่อผู้ถูกร้องแล้ว 
ประธานกระบวนการต้องแจ้งให้ทุกฝ่ายเหล่านี้ทราบถึงความคืบหน้าของกระบวนการร้องเรียน

4. ผู้ร้องเรียนและผู้ถูกร้องเรียนหลายคน ในกระบวนการทั้งหมดภายใต้ภาคเก้า 
เพื่อให้เกิดความประหยัดและประสิทธิภาพในกระบวนการยุติธรรม:

ก. 
บุคคลหลายคนที่ถูกกล่าวหาว่าได้รับความเสียหายจากเหตุการณ์หรือการกระทำเดียวกันหรือที่เทียบเคียงได้โดยผู้ถูกร้องเรีย
นคนเดียวกัน อาจร่วมกันยื่นข้อร้องเรียนฉบับเดียวต่อผู้ถูกร้องเรียนได้ ในกรณีดังกล่าว 
คู่ความหลายฝ่ายที่ยื่นข้อร้องเรียนฉบับเดียวจะต้องเลือกตัวแทนหนึ่งคนเพื่อทำหน้าที่เป็นผู้ร้องเรียนสำหรับคู่ความทุกฝ่ายที่
ลงนามในข้อร้องเรียน และผู้ร้องเรียนคนดังกล่าวจะมีสิทธิในการเลือกบุคคลผู้ให้การสนับสนุนสำหรับกระบวนการร้องเรียน

ข. ในกรณีที่มีการยื่นข้อร้องเรียนหลายฉบับต่อผู้ถูกร้องเรียนคนเดียวกันโดยอาศัยข้อเรียกร้อง การกระทำ 
หรือพฤติการณ์เดียวกันหรือเหมือนกันอย่างมีนัยสำคัญ ประธานในกระบวนการอาจรวมข้อร้องเรียนหลายฉบับเข้าด้วยกันได้ 
แต่ไม่จำเป็นต้องทำเช่นนั้น เพื่อการบริหารจัดการในระหว่างกระบวนการร้องเรียน ในกรณีดังกล่าว 
คู่ความที่ยื่นข้อร้องเรียนหลายฉบับจะต้องเลือกผู้ร้องเรียนคนหนึ่งเพื่อทำหน้าที่เป็นผู้ร้องเรียนสำหรับคู่ความทุกฝ่ายที่ลงนา
มในข้อร้องเรียนแยกต่างหาก 
และผู้ร้องเรียนที่ได้รับมอบหมายนั้นจะมีสิทธิในการเลือกบุคคลผู้ให้การสนับสนุนสำหรับกระบวนการร้องเรียน 

ค. หากคู่กรณีหลายฝ่ายที่ยื่นข้อร้องเรียนหนึ่งฉบับ 
หรือบุคคลหลายคนที่ยื่นข้อร้องเรียนหลายฉบับตามที่อธิบายไว้ในอนุวรรค (a) และ (b) ข้างต้น 
มิได้ถูกรวมโดยประธานกระบวนการตามที่ระบุไว้ข้างต้น 
ทุกฝ่ายที่ร่วมในข้อร้องเรียนหรือข้อร้องเรียนทั้งหลายจะมีสิทธิเข้าร่วมและกล่าวในทุกขั้นตอนของกระบวนการข้อร้องเรียน 
และแต่ละฝ่ายมีสิทธิที่จะมีบุคคลสนับสนุน 

ง. ในกรณีที่มีผู้ถูกร้องเรียนหลายคนในข้อร้องเรียนฉบับเดียว 
ผู้ถูกร้องเรียนแต่ละคนจะมีสิทธิเท่าเทียมกันในการเข้าร่วมและแสดงความคิดเห็นในทุกขั้นตอนของกระบวนการร้องเรียน

จ. คู่ความฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งในข้อร้องเรียนที่เกี่ยวข้องกับผู้ร้องเรียนหรือผู้ถูกร้องเรียนหลายคน 
หรือคู่ความฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งที่มีชื่ออยู่ในข้อร้องเรียนหลายฉบับที่ยื่นต่อผู้ถูกร้องเรียนคนเดียวกันซึ่งเกี่ยวข้องกับข้อเรียกร้อง
 การกระทำ หรือพฤติการณ์เดียวกัน มีสิทธิที่จะร้องขอให้มีการแยกประเด็น (การแบ่งแยก) 
ข้อเรียกร้องที่ระบุไว้ในข้อร้องเรียน 
และประธานในกระบวนการหรือประธานการประชุมอาจแยกประเด็นเรื่องดังกล่าวได้เมื่อมีการแสดงให้เห็นถึงเหตุอันสมควร

ฉ. การยกเลิกข้อร้องเรียนที่รวมกัน หรือข้อร้องเรียนรายบุคคลใด ๆ ภายในการดำเนินการที่รวมกัน 
ด้วยเหตุทางกระบวนการหรือทางเทคนิค จะไม่เป็นอุปสรรคต่อการดำเนินต่อไปของข้อร้องเรียนรายบุคคลใด ๆ 
ซึ่งข้ออ้างมิได้อยู่ภายใต้ข้อบกพร่องทางกระบวนการเดียวกันจากข้อร้องเรียนเดิมของตน 
โดยอาศัยพฤติการณ์เฉพาะของตน

5. หากข้อร้องเรียนได้รับการประกาศว่าถูกต้อง ผู้ถูกร้องเรียนอาจยื่นคำตอบเป็นลายลักษณ์อักษร
ซึ่งต้องส่งให้ประธานกระบวนการและผู้ร้องเรียนอย่างน้อยห้า (5) วันก่อนการประชุมตอบสนองของฝ่ายกำกับดูแล
ในขณะที่กระบวนการร้องเรียนดำเนินไป
ประธานกระบวนการจะต้องแจ้งให้ผู้ร้องเรียนและผู้ถูกร้องเรียนทราบถึงความคืบหน้าใด ๆ
ในการดำเนินการกับข้อร้องเรียนอย่างทันท่วงที
6. ประธานกระบวนการอาจขยายระยะเวลาที่กำหนดทั้งหมดได้ครั้งเดียวเป็นเวลาสามสิบ (30) วัน
ตามคำขอของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งหรือตามญัตติของประธานกระบวนการเอง นอกเหนือจากการขยายเวลาอื่น ๆ
ที่ระบุไว้ในส่วนที่เก้าแล้ว การขยายเวลาเพิ่มเติมจะต้องได้รับการอนุมัติจากทุกฝ่าย
ข้อกำหนดเวลาขั้นต่ำทั้งหมดในกระบวนการอาจได้รับการยกเว้นเป็นรายกรณี
โดยได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรจากทุกฝ่ายและประธานกระบวนการ
7. ผู้ร้องเรียนอาจถอนข้อร้องเรียนเป็นลายลักษณ์อักษรได้ทุกเมื่อในระหว่างกระบวนการก่อนที่จะมีการตัดสินขั้นสุดท้าย
การแจ้งการถอนจะต้องส่งให้ทุกฝ่ายที่ได้รับแจ้งทราบ
ผู้ร้องเรียนไม่สามารถยื่นข้อร้องเรียนที่ถอนไปแล้วซ้ำได้สำหรับความผิดที่ถูกกล่าวหาเดียวกันและข้อเท็จจริงชุดเดียวกัน
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¶ 904. ข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรม
ข้อร้องเรียนอาจได้รับการแก้ไขในขั้นตอนใดก็ได้โดยข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรม
ข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมคือข้อตกลงที่มุ่งเน้นการเยียวยาความเสียหายใด ๆ ต่อบุคคลและชุมชน
บรรลุความรับผิดชอบที่แท้จริง ทำให้สิ่งต่าง ๆ ถูกต้องเท่าที่จะเป็นไปได้ และนำการเยียวยามาสู่ทุกฝ่าย
ด้วยข้อตกลงของทุกฝ่ายในข้อร้องเรียน
อาจใช้ความช่วยเหลือจากผู้ไกล่เกลี่ยหรือคนกลางที่เป็นกลางซึ่งได้รับการฝึกอบรมมาแล้ว
เพื่อหาข้อยุติที่น่าพอใจสำหรับทุกฝ่าย ควรให้ความสำคัญเป็นพิเศษเพื่อให้แน่ใจว่าบริบททางวัฒนธรรม เชื้อชาติ ชาติพันธุ์
และเพศได้รับการให้คุณค่าตลอดทั้งกระบวนการในแง่ของความเข้าใจเกี่ยวกับความเป็นธรรม ความยุติธรรม และการฟื้นฟู
ข้อยุติของข้อร้องเรียนในขั้นตอนใด ๆ จะต้องมีถ้อยแถลงเป็นลายลักษณ์อักษรเกี่ยวกับข้อกล่าวหา
รายชื่อทุกฝ่ายในข้อร้องเรียน การพิจารณาข้อเท็จจริง การอธิบายบริบท
และแผนการดำเนินการหรือบทลงโทษที่ตกลงกันเพื่อจัดการกับข้อกล่าวหา รวมถึงการติดตามความรับผิดชอบ
ข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมใด ๆ
สำหรับข้อร้องเรียนที่เกี่ยวข้องกับข้อกล่าวหาเรื่องการไม่เชื่อฟังข้อกำหนดของหนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย
จะต้องรวมถึงคำมั่นสัญญาโดยผู้ถูกร้องเรียนที่จะปฏิบัติตามข้อกำหนดทางวินัยที่เกี่ยวข้องทั้งหมด
ข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมจะต้องไม่ถูกบังคับ
แต่ต้องได้รับความยินยอมโดยสมัครใจและลงนามโดยทุกฝ่ายในข้อร้องเรียน ซึ่งรวมถึงอย่างน้อยที่สุด: ผู้ร้องเรียน
ผู้ถูกร้องเรียน และบุคคลที่เป็นประธานในขั้นตอนปัจจุบันของกระบวนการ
ข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมจะเป็นการตัดสินขั้นสุดท้ายของข้อร้องเรียนที่เกี่ยวข้อง
หากมีข้อกำหนดในอนาคตรวมอยู่ในข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรม
จะต้องรวมผลที่ตามมาของการไม่ปฏิบัติตามด้วย ประธานกระบวนการและหน่วยงานกำกับดูแล
(คณะกรรมการมุขนายกโกลบอล หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่ หรือคณะรัฐมนตรีในกรณีอื่น ๆ)
จะต้องรับผิดชอบในการตรวจสอบการปฏิบัติตามข้อกำหนดในอนาคตและการบริหารมาตรการลงโทษใด ๆ
ที่กำหนดไว้หากจำเป็น
1. ทุกฝ่ายที่ได้รับสำเนาข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมจะต้องถือว่าข้อตกลงนั้นเป็นความลับ
ข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมจะถูกเก็บไว้ในแฟ้มประวัติบุคลากรของผู้ถูกร้องเรียนหากเป็นนักบวช
ข้อตกลงการยุติข้อพิพาทที่เป็นธรรมจะไม่ถูกเผยแพร่หรือแจกจ่ายให้แก่บุคคลหรือหน่วยงานอื่นใดนอกเหนือจากที่ได้รับอนุญา
ตให้เข้าถึงได้ หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย . ข้อตกลงยุติข้อพิพาทที่เป็นธรรมทั้งหมดจะต้องมีข้อความนี้รวมอยู่ด้วย
หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย .

2. ในกรณีที่มีข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมที่เกี่ยวข้องกับข้อร้องเรียนของหลายฝ่ายตามที่อธิบายไว้ใน 
¶903.4 ต้องแจ้งผู้ร้องเรียนเดิมทั้งหมด และทุกคนต้องเข้าเป็นคู่สัญญาในข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรม 
หากฝ่ายใดดังกล่าว ภายหลังได้รับแจ้ง เลือกไม่เข้าร่วมข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรม 
ข้อร้องเรียนของฝ่ายนั้นอาจดำเนินต่อไปเป็นรายบุคคล 

¶ 905. หลักการกระบวนการที่เป็นธรรม
ในฐานะส่วนหนึ่งของพันธสัญญาศักดิ์สิทธิ์ที่มีอยู่ภายในสมาชิกภาพและองค์การของคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล
ขั้นตอนต่อไปนี้จะปกป้องสิทธิของปัจเจกบุคคลและคริสตจักรในกระบวนการทางปกครองและตุลาการ
จะต้องปฏิบัติตามหลักการที่กำหนดไว้ในวรรคนี้เมื่อใดก็ตามที่มีข้อร้องเรียนทางการบริหารหรือทางตุลาการ.
ควรให้ความสำคัญเป็นพิเศษกับการจัดการเรื่องทั้งหมดอย่างทันท่วงที และควรพิจารณาถึงความหลากหลายทางเชื้อชาติ
ชาติพันธุ์ และเพศในคณะกรรมการที่จัดการกับข้อร้องเรียน
1. สิทธิที่จะได้รับการรับฟัง ประธานกระบวนการ ผู้ร้องเรียน
และผู้ถูกร้องเรียนมีสิทธิที่จะได้รับการรับฟังก่อนที่จะมีการดำเนินการขั้นสุดท้ายใด ๆ ในขั้นตอนใด ๆ ของกระบวนการ
2. สิทธิในการแจ้งให้ทราบ ผู้ถูกร้องเรียนและผู้ร้องเรียนมีสิทธิที่จะได้รับการแจ้งให้ทราบถึงการไต่สวนใด ๆ
พร้อมรายละเอียดที่เพียงพอเพื่อให้ผู้ถูกร้องเรียนสามารถเตรียมคำตอบได้ จะต้องแจ้งให้ทราบไม่น้อยกว่าสามสิบ (30)
วันก่อนการไต่สวนใด ๆ เวลานี้อาจสั้นลงได้โดยความยินยอมอย่างชัดแจ้งของผู้ร้องเรียน ผู้ถูกร้องเรียน
และประธานกระบวนการ
3. สิทธิในการปรากฏตัวและการมีผู้ติดตาม ผู้ถูกร้องเรียนและผู้ร้องเรียนมีสิทธิที่จะปรากฏตัวในการไต่สวนทั้งหมด
และมีสิทธิที่จะมีบุคคลสนับสนุนติดตามไปยังการไต่สวนใด ๆ พร้อมสิทธิที่จะพูดแทนตนได้
บุคคลสนับสนุนจะต้องเป็นสมาชิกของคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล ล่ามที่ได้รับมอบหมายจะไม่ถือว่าเป็นบุคคลสนับสนุน
ไม่ว่าในกรณีใด คริสตจักรจะไม่ให้ค่าตอบแทนหรือเบิกค่าใช้จ่ายหรือค่าธรรมเนียมใด ๆ
ที่เกี่ยวข้องกับการใช้ทนายความของผู้ถูกร้องเรียนหรือผู้ร้องเรียน
4. การเข้าถึงบันทึก ผู้ถูกร้องเรียนจะต้องมีสิทธิ์เข้าถึงบันทึกทั้งหมดที่จะใช้ในการพิจารณาผลของกระบวนการ
อย่างน้อยสามสิบ (30) วันก่อนการไต่สวนใด ๆ รวมถึงข้อความที่เป็นลายลักษณ์อักษรของข้อร้องเรียนด้วย
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5. การสื่อสารฝ่ายเดียว เมื่อกระบวนการตอบสนองของฝ่ายกำกับดูแลสิ้นสุดลงแล้ว ไม่ว่าในกรณีใด
ฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดจะหารือเกี่ยวกับประเด็นที่เป็นสาระสำคัญกับสมาชิกของหน่วยงานที่รับฟังเรื่องที่ค้างอยู่
โดยไม่มีอีกฝ่ายหนึ่งอยู่ด้วยไม่ได้ ยกเว้นตาม ¶ 905.6
คำถามเกี่ยวกับขั้นตอนอาจถูกหยิบยกขึ้นมากับประธานของหน่วยงานที่ไต่สวน โดยคำตอบจะถูกแบ่งปันกับทุกฝ่าย
6. การไม่ตอบสนอง ในกรณีที่ผู้ถูกร้องเรียนไม่มาปรากฏตัวเพื่อสัมภาษณ์โดยฝ่ายกำกับดูแล ปฏิเสธจดหมาย
ปฏิเสธที่จะสื่อสารเป็นการส่วนตัวกับประธานกระบวนการ
หรือไม่ตอบสนองต่อคำขอของฝ่ายกำกับดูแลหรือคำขอจากคณะกรรมการอย่างเป็นทางการ
การกระทำหรือไม่กระทำดังกล่าวจะไม่ถูกใช้เป็นข้ออ้างเพื่อหลีกเลี่ยงหรือชะลอกระบวนการใด ๆ ของคริสตจักร
และกระบวนการดังกล่าวอาจดำเนินต่อไปได้โดยไม่ต้องมีการมีส่วนร่วมของบุคคลดังกล่าว
7. การเยียวยา ในฐานะส่วนหนึ่งของกระบวนการรับผิดชอบ มุขนายกและคณะรัฐมนตรี
โดยปรึกษาหารือกับประธานของหน่วยงานไต่สวน ศาล หรือหน่วยงานอุทธรณ์ที่รับฟังเรื่องที่ค้างอยู่
จะต้องจัดหาทรัพยากรเพื่อการเยียวยาหากเกิดการหยุดชะงักอย่างมีนัยสำคัญต่อชุมชนคริสตจักร การประชุมสภาประจำปี
หรือบริบทของศาสนกิจจากเรื่องดังกล่าว ทรัพยากรเพื่อการเยียวยาจะต้องรวมถึงการสื่อสารเกี่ยวกับกระบวนการ
การเปิดเผยข้อมูลจะต้องไม่กระทบต่อกระบวนการหรือการเก็บความลับตามที่กำหนดไว้ข้างต้น
8. การฟ้องซ้ำ ไม่มีบุคคลใดจะต้องถูกฟ้องซ้ำ จะไม่มีการรับข้อร้องเรียนใด ๆ
สำหรับความผิดที่ถูกกล่าวหาเดียวกันซึ่งอิงตามข้อเท็จจริงชุดเดียวกัน
เมื่อข้อร้องเรียนที่คล้ายกันได้รับการตัดสินแล้วโดยข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมหรือการดำเนินการขั้นสุดท้ายโด
ยหน่วยงานทางปกครองหรือตุลาการ สิ่งนี้ไม่ได้ขัดขวางการยื่นข้อร้องเรียนใหม่สำหรับกรณีใหม่ของความผิดเดียวกัน
ที่ปรึกษาของคริสตจักรหรือผู้ถูกร้องเรียนอาจอุทธรณ์คำตัดสินเกี่ยวกับการฟ้องซ้ำโดยตรงต่อสภาอุทธรณ์เชื่อมโยงกัน (¶
921.9.c) ภายในสิบ (10) วันนับจากวันที่มีคำตัดสิน พร้อมแจ้งให้ทุกฝ่ายทราบ
การอุทธรณ์ดังกล่าวจะระงับกระบวนการร้องเรียนและกำหนดเวลาทั้งหมดจนกว่าจะมีคำตัดสิน
9. ความคุ้มกันจากการฟ้องร้อง
เพื่อรักษาความสมบูรณ์ของกระบวนการของคริสตจักรและเพื่อให้แน่ใจว่ามีการมีส่วนร่วมอย่างเต็มที่ตลอดเวลา
ประธานคณะกรรมการมุขนายกโกลบอล มุขนายก ผู้บริหารการประชุมสภา คณะรัฐมนตรี คณะกรรมการศาสนกิจ พยาน
บุคคลสนับสนุน ที่ปรึกษา คณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหาร นักบวชที่ลงคะแนนเสียงในการประชุมลับ
และทุกคนที่เข้าร่วมในกระบวนการของคริสตจักรจะได้รับความคุ้มกันจากการฟ้องร้องในข้อร้องเรียนที่ยื่นต่อพวกเขาซึ่งเกี่ยวข้
องกับบทบาทของพวกเขาในกระบวนการนั้น ๆ
เว้นแต่พวกเขาจะกระทำความผิดที่สามารถตั้งข้อหาได้โดยมีเจตนาทุจริตและรู้เท่าไม่ถึงการณ์
ผู้ร้องเรียน/โจทก์ในการดำเนินคดีใด ๆ กับบุคคลดังกล่าวที่เกี่ยวข้องกับบทบาทของพวกเขาในกระบวนการยุติธรรมนั้น ๆ
จะต้องมีภาระในการพิสูจน์ด้วยหลักฐานที่ชัดเจนและน่าเชื่อถือว่าการกระทำของบุคคลดังกล่าวถือเป็นความผิดที่สามารถตั้งข้อห
าได้ซึ่งกระทำโดยเจตนาทุจริต ความคุ้มกันที่กำหนดไว้ในข้อกำหนดนี้จะขยายไปถึงการดำเนินคดีในศาลแพ่ง
ในขอบเขตที่กฎหมายแพ่งอนุญาตอย่างเต็มที่
10. ที่ปรึกษาของคริสตจักร ไม่มีบุคคลใดที่เป็นสมาชิกของคณะกรรมการมุขนายกโกลบอล คณะรัฐมนตรี
คณะพนักงานการประชุมสภา คณะกรรมการศาสนกิจ หรือคณะกรรมการสอบสวนในหรือหลังวันที่เกิดความผิดที่ถูกกล่าวหา
จะได้รับการแต่งตั้งเป็นที่ปรึกษาของคริสตจักร หรือทำหน้าที่เป็นที่ปรึกษาของผู้ถูกร้องเรียนหรือบุคคลใด ๆ
ที่ยื่นข้อร้องเรียนในคดี โดยการตกลงที่จะทำหน้าที่
ที่ปรึกษาของคริสตจักรแสดงความเต็มใจที่จะยึดมั่นในข้อกำหนดของกฎหมายคริสตจักรและ
หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย
ที่ปรึกษาของคริสตจักรจะเป็นตัวแทนผลประโยชน์ของคริสตจักรในการผลักดันข้อเรียกร้องของบุคคลที่ยื่นข้อร้องเรียน

11. ผู้ร้องเรียนและผู้ถูกร้องเรียนหลายคน ในการดำเนินคดีทั้งหมดภายใต้ส่วนที่เก้า 
เพื่อให้เกิดความประหยัดในทางตุลาการและโอกาสให้ผู้ร้องเรียนและผู้ถูกร้องเรียนทุกคนได้รับการรับฟัง:

ก. บุคคลหลายคนที่ถูกกล่าวหาว่าได้รับความเสียหายจากการกระทำหรือเหตุการณ์อาจร่วมกันยื่นข้อร้องเรียนฉบับเดียว 
และทุกคนมีสิทธิที่จะปรากฏตัวและพูดในทุกขั้นตอนของกระบวนการร้องเรียน 
ในกรณีของผู้ถูกร้องเรียนหลายคนต่อข้อร้องเรียนฉบับเดียว 
แต่ละคนจะมีสิทธิเช่นเดียวกันที่จะปรากฏตัวและพูดในทุกขั้นตอนของกระบวนการร้องเรียน

ข. 
ข้อร้องเรียนหลายฉบับที่อิงตามข้อเรียกร้องหรือสถานการณ์เดียวกันหรือคล้ายกันอย่างมีนัยสำคัญอาจถูกรวมเข้าเป็นข้อร้อ
งเรียนหนึ่งฉบับหรือมากกว่านั้น ตามคำแนะนำของประธานกระบวนการ โดยได้รับความยินยอมจากผู้ร้องเรียนทุกคน

ค. ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งในข้อร้องเรียนที่เกี่ยวข้องกับผู้ร้องเรียนหรือผู้ถูกร้องเรียนหลายคนมีสิทธิที่จะขอแยกคดี 
(bifurcation) และคดีอาจถูกแยกได้เมื่อแสดงให้เห็นเหตุผลอันสมควร

12.การคุ้มครองจากการตอบโต้ ระหว่างหรือหลังกระบวนการร้องเรียน 
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ผู้ถูกร้องเรียนที่เป็นมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่จะไม่เปลี่ยนแปลงการแต่งตั้งนักบวชผู้ร้องเรียนหรือบุคคลที่เกี่ยวข้องกับข้อร้
องเรียน ยกเว้นจะได้รับการอนุมัติจากสมัชชามุขนายก 11. การคุ้มครองจากการตอบโต้ 
หลังจากมีการยื่นข้อร้องเรียนต่อมุขนายกหรือผู้บริหารการประชุมสภาที่ยังปฏิบัติหน้าที่อยู่ 
การเปลี่ยนแปลงการแต่งตั้งครั้งถัดไปของผู้ร้องเรียนต้องได้รับความเห็นชอบด้วยเสียงสนับสนุน 2/3 ของมุขนายก 
เว้นแต่ผู้ถูกร้องมิได้ปฏิบัติหน้าที่ในความสัมพันธ์ด้านการแต่งตั้งกับผู้ร้องเรียนอีกต่อไป

12. ชื่อเสียงและการสื่อสาร เมื่อข้อร้องเรียนหรือข้อหาถูกยกฟ้องหรือถูกกลับคำตัดสินในการอุทธรณ์ 
ประธานกระบวนการต้องสื่อสารเป็นลายลักษณ์อักษรแก่ทุกฝ่ายในกรณีที่ก่อนหน้านี้กำหนดให้มีการสื่อสาร 
โดยระบุว่าเรื่องดังกล่าวได้รับการยุติแล้ว

¶ 906. ข้อร้องเรียนทางปกครองเกี่ยวกับนักบวชที่ไม่ได้ดำรงตำแหน่งมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่
ข้อร้องเรียนทางปกครองเกี่ยวข้องกับข้อกล่าวหาเรื่องการปฏิบัติหน้าที่ในศาสนกิจที่ไม่เป็นที่น่าพอใจเนื่องจากความไร้ความสาม
ารถ การขาดประสิทธิภาพ หรือความไม่เต็มใจหรือไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าวได้
ข้อกล่าวหาเรื่องการประพฤติมิชอบทางวิชาชีพหรือส่วนตัวจะไม่ถูกจัดการผ่านข้อร้องเรียนทางปกครอง
แต่จะจัดการผ่านข้อกำหนดของ ¶ 908
ข้อร้องเรียนทางปกครองอาจยื่นโดยฆราวาสที่อยู่ในขอบเขตศาสนกิจของผู้ถูกร้องเรียน นักบวชคนอื่น ๆ
ที่คุ้นเคยกับศาสนกิจของผู้ถูกร้องเรียน ผู้อาวุโสประธาน ผู้บริหารการประชุมสภา หรือมุขนายก
ข้อร้องเรียนจะต้องมีตัวอย่างที่เฉพาะเจาะจงของการปฏิบัติงานที่ไม่น่าพอใจ รวมถึงวันที่และเวลาโดยประมาณ (ถ้าเหมาะสม)
1. การดำเนินการกับข้อร้องเรียนทางปกครองจะต้องรวมถึงการตอบสนองของฝ่ายกำกับดูแล ซึ่งหากจำเป็น
จะตามด้วยการตอบสนองเชิงสืบสวน การตรวจสอบทางปกครอง และการอุทธรณ์
ก. การตอบสนองของฝ่ายกำกับดูแล – ขั้นตอนแรกในการแก้ไขข้อร้องเรียนทางปกครองคือการประชุมที่จำเป็นของผู้ร้องเรียน
ผู้ถูกร้องเรียน และประธานกระบวนการ
ทั้งสองฝ่ายและประธานกระบวนการมีสิทธิที่จะมีบุคคลสนับสนุนร่วมด้วยซึ่งอาจพูดแทนตนได้ในการประชุม
ผู้เข้าร่วมการประชุมจะต้องได้รับแจ้งอย่างน้อยสามสิบ (30) วันก่อนการประชุมที่กำหนด
และข้อร้องเรียนที่เป็นลายลักษณ์อักษรจะต้องถูกนำเสนอต่อผู้ถูกร้องเรียนอย่างน้อยสามสิบ (30)
วันก่อนการประชุมตอบสนองของฝ่ายกำกับดูแลใด ๆ วัตถุประสงค์ของการตอบสนองของฝ่ายกำกับดูแลคือ
เพื่อสร้างข้อเท็จจริงเท่าที่จะเป็นไปได้ พิจารณาสถานการณ์และคำอธิบาย ตัดสินว่ามีประเด็นที่สมควรดำเนินการหรือไม่
และหาแผนในการจัดการกับการปฏิบัติหน้าที่ในศาสนกิจที่ไม่น่าพอใจ (ถ้ามี)
การตอบสนองของฝ่ายกำกับดูแลจะส่งผลให้เกิดผลลัพธ์ที่เป็นไปได้สามประการ:
1) ประธานกระบวนการอาจยกฟ้องข้อร้องเรียนได้หากขาดพื้นฐานทางข้อเท็จจริง กฎหมายคริสตจักร หรือทั้งสองอย่าง
การยกคำร้องดังกล่าวต้องอาศัยคะแนนเสียงข้างมากของคณะรัฐมนตรี (หรือเมื่อผู้ถูกร้องเรียนเป็นมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่
ต้องอาศัยคะแนนเสียงข้างมากของคณะกรรมการมุขนายกโกลบอล) ในกรณีดังกล่าว
ประธานกระบวนการจะต้องให้เหตุผลเป็นลายลักษณ์อักษรในการยกคำร้องเรียน
ซึ่งจะถูกเก็บไว้ในแฟ้มประวัติบุคลากรของผู้ถูกร้องเรียน และสำเนาจะถูกส่งให้ผู้ร้องเรียนและผู้ถูกร้องเรียน
2) ข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมจะต้องได้รับการตกลงจากทุกฝ่าย ลงนาม
และเก็บไว้ในแฟ้มประวัติบุคลากรของจำเลย
3) ข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมไม่ได้รับการลงนาม
และประธานกระบวนการวินิจฉัยว่าข้อกล่าวหาอาจมีพื้นฐานทางข้อเท็จจริงและกฎหมายคริสตจักรมากพอที่จะสมควรได้รับการต
อบสนอง ในกรณีดังกล่าว
ข้อร้องเรียนจะถูกส่งต่อไปยังคณะกรรมการสอบสวนของคณะกรรมการศาสนกิจเพื่อทำการตรวจสอบและกระบวนการสืบสวน
การตอบสนองของฝ่ายกำกับดูแลจะต้องเสร็จสิ้นภายในหกสิบ (60)
วันนับจากวันที่ประธานกระบวนการส่งข้อร้องเรียนไปยังผู้ถูกร้องเรียน โดยมีความเป็นไปได้ที่จะขยายเวลาได้ครั้งเดียว 30
วันตามคำขอของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งตามดุลยพินิจของประธานกระบวนการ และการขยายเวลาเพิ่มเติมใด ๆ ตาม ¶ 903.5

ข. การตอบสนองเชิงสืบสวน 
คณะกรรมการสอบสวนของคณะกรรมการศาสนกิจจะประชุมเพื่อสืบสวนข้อกล่าวหาของข้อร้องเรียน (ดู ¶ 910) 
คณะกรรมการสอบสวนฝ่ายบริหารของคณะกรรมการศาสนกิจต้องเชิญประชุมเพื่อสอบสวนข้อกล่าวหาตามข้อร้องเรียน (ดู 
¶ 910) วัตถุประสงค์ของการตอบสนองเชิงสืบสวนคือ เพื่อสร้างข้อเท็จจริงเท่าที่จะเป็นไปได้ พิจารณาสถานการณ์และคำอธิบาย 
ตัดสินว่ามีประเด็นที่สมควรดำเนินการหรือไม่ และหาแผนในการจัดการกับการปฏิบัติหน้าที่ในศาสนกิจที่ไม่น่าพอใจใด ๆ 
คณะกรรมการจะมีสิทธิ์เข้าถึงเอกสารที่เกี่ยวข้องทั้งหมดที่เกี่ยวกับข้อกล่าวหา และจะสามารถสัมภาษณ์พยานได้ 
เมื่อมีการสัมภาษณ์พยาน ผู้ถูกร้องเรียนและผู้ร้องเรียนพร้อมกับบุคคลสนับสนุนจะมีสิทธิที่จะปรากฏตัวและถามคำถาม
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เมื่อคณะกรรมการเสร็จสิ้นการสืบสวน จะต้องจัดการไต่สวนแบบปิด
โดยผู้ถูกร้องเรียนและผู้ร้องเรียนพร้อมกับบุคคลสนับสนุนมีสิทธิที่จะปรากฏตัว หลักฐานเกี่ยวกับข้อกล่าวหาจะถูกนำเสนอ
ผู้ถูกร้องเรียนจะมีโอกาสนำเสนอหลักฐาน ถามคำถามพยาน และให้ถ้อยแถลงต่อคณะกรรมการ
จะมีการทำบันทึกการไต่สวนตามคำต่อคำและเก็บไว้ในแฟ้มประวัติบุคลากรของผู้ถูกร้องเรียน เมื่อสิ้นสุดการไต่สวน
คณะกรรมการจะเข้าสู่การประชุมลับเพื่อวัตถุประสงค์ในการแก้ไขข้อกล่าวหา
การสืบสวนของคณะกรรมการจะต้องเสร็จสิ้นและการไต่สวนจะต้องจัดขึ้นภายในหกสิบ (60)
วันนับจากการส่งต่อข้อร้องเรียนไปยังคณะกรรมการสอบสวน โดยมีความเป็นไปได้ที่จะขยายเวลาได้ครั้งเดียว 30
วันหากทั้งผู้ถูกร้องเรียนและผู้ร้องเรียนตกลงกัน รายงานเป็นลายลักษณ์อักษรเกี่ยวกับการตัดสินใจของคณะกรรมการ
รวมถึงเหตุผล จะถูกเก็บไว้ในแฟ้มประวัติบุคลากรของผู้ถูกร้องเรียน และสำเนาจะถูกส่งให้ผู้ถูกร้องเรียนและผู้ร้องเรียน
การตอบสนองเชิงสืบสวนจะส่งผลให้เกิดผลลัพธ์ที่เป็นไปได้สามประการ:
1) คณะอาจพบว่าข้อกล่าวหาไม่มีพื้นฐานเพียงพอที่จะดำเนินการใดๆ และยกฟ้องข้อร้องเรียนนั้น
ผลลัพธ์นี้อาจถูกตัดสินโดยคะแนนเสียงข้างมากของคณะกรรมการและรายงานต่อคณะกรรมการศาสนกิจ
2) คณะอาจพบว่าข้อกล่าวหาได้รับการพิสูจน์แล้วและมีคำสั่งให้ดำเนินการแก้ไข
โดยมีเกณฑ์มาตรฐานและการติดตามผลที่เหมาะสม
อยู่ภายใต้การกำกับดูแลอย่างสม่ำเสมอโดยคณะกรรมการศาสนกิจและการทบทวนประจำปี รวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียง:
a) โครงการศึกษาต่อเนื่อง;
b) การให้คำปรึกษาหรือการบำบัดส่วนบุคคล;
c) โครงการประเมินผลอาชีพ;
d) การสนับสนุนและการนิเทศงานจากเพื่อนร่วมงาน;
ผลลัพธ์นี้อาจถูกตัดสินโดยคะแนนเสียงข้างมากของคณะกรรมการและรายงานต่อคณะกรรมการศาสนกิจ

3. คณะกรรมการอาจพบว่าข้อกล่าวหามีมูลและแนะนำให้มีการเปลี่ยนแปลงสถานภาพโดยไม่สมัครใจ เช่น 
การมอบคืนหนังสือรับรอง การย้ายตำแหน่งทางปกครอง การลาพักงานโดยไม่สมัครใจ หรือการเกษียณอายุโดยไม่สมัครใจ 
ผลลัพธ์นี้อาจกำหนดได้ด้วยคะแนนเสียงสามในสี่ของคณะกรรมการ 
และการให้สัตยาบันโดยเสียงข้างมากของคณะกรรมการศาสนกิจ รวมทั้งเสียงข้างมากของที่ประชุมศาสนาจารย ์
รวมทั้งการอนุมัติของที่ประชุมศาสนาจารย์ตามวรรค 518 

ค. การตรวจสอบทางปกครอง 
คณะกรรมการตรวจสอบทางปกครองของการประชุมสภาจะตรวจสอบรายงานของการตอบสนองเชิงสืบสวนและกระบวนการ
ทั้งหมดที่คณะกรรมการศาสนกิจใช้ในการตอบสนองเชิงสืบสวนเพื่อพิจารณาว่าได้ปฏิบัติตามข้อกำหนดของ ¶ 906 
และกระบวนการที่เป็นธรรม (¶ 905) หรือไม่ 
คณะกรรมการจะไม่มีอำนาจในการตรวจสอบข้อเท็จจริงของคดีหรือข้อดีข้อเสียของการตัดสินใจ 
คณะกรรมการจะออกรายงานเกี่ยวกับกระบวนการและการปฏิบัติตาม หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย 
ซึ่งรายงานจะถูกส่งให้ผู้ถูกร้องเรียน ผู้ร้องเรียน ผู้บริหารการประชุมสภา คณะรัฐมนตรี และคณะกรรมการศาสนกิจ 
และการประชุมนักบวชก่อนที่จะมีการดำเนินการใด ๆ โดยหน่วยงานเหล่านั้นเกี่ยวกับการตอบสนองเชิงสืบสวน 
ก่อนที่จะมีรายงาน หากคณะกรรมการพบว่ามีข้อผิดพลาดเกิดขึ้น 
อาจแนะนำให้บุคคลหรือหน่วยงานที่เหมาะสมดำเนินการเพื่อแก้ไขข้อผิดพลาดโดยเร็ว 
หรือตัดสินว่าข้อผิดพลาดนั้นไม่มีผลกระทบ 
การดำเนินการแก้ไขจะถูกนำมาพิจารณาในการตอบสนองโดยคณะกรรมการศาสนกิจและการประชุมนักบวช 
คณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหารจะต้องทำรายงานให้เสร็จสิ้นภายในสามสิบ (30) วันหลังจากได้รับเรื่อง 

ค. การตรวจสอบฝ่ายบริหารและการอุทธรณ์ชั้นแรก เมื่อได้รับรายงานและบันทึกการตอบสนองด้านการสอบสวน 
และหนังสือแจ้งและคำแถลงเหตุแห่งการอุทธรณ์ที่ยื่นภายในกำหนดเวลาตาม ¶ 917 แล้ว 
คณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหารของการประชุมสภามีเขตอำนาจเหนือข้อร้องเรียนฝ่ายบริหารเพื่อวัตถุประสงค์ของการต
รวจสอบฝ่ายบริหารและการอุทธรณ์ชั้นแรก 
คณะกรรมการต้องตรวจสอบรายงานการตอบสนองด้านการสอบสวนและกระบวนการที่คณะกรรมการสอบสวนใช้ 
เพื่อพิจารณาว่าได้ปฏิบัติตามข้อกำหนดของ ¶ 906 หลักการกระบวนการที่เป็นธรรมใน ¶ 905 
และข้อกำหนดอื่นที่ใช้บังคับของหนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัยหรือไม่ 
คณะกรรมการไม่มีอำนาจพิจารณาข้อเท็จจริงของคดีใหม่ รับพยานหลักฐานใหม่ หรือตรวจสอบคุณลักษณะของการตัดสินใจ 
การตรวจสอบต้องตั้งอยู่บนบันทึกของกระบวนการฝ่ายบริหาร 
และต้องพิจารณาเหตุแห่งการอุทธรณ์แต่ละข้อที่ผู้อุทธรณ์ยกขึ้น

คณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหารต้องออกรายงานเป็นลายลักษณ์อักษร โดยจัดตามหัวข้อต่อไปนี้ตามที่ใช้บังคับ: (1) 
บทสรุป; (2) ถ้อยแถลงข้อเท็จจริง ซึ่งจำกัดเฉพาะข้อเท็จจริงเชิงกระบวนการที่จำเป็นต่อการวินิจฉัยประเด็นที่เสนอ; (3) 
เขตอำนาจ; (4) เหตุแห่งการอุทธรณ์และประเด็นที่เสนอ; (5) การวิเคราะห์และเหตุผล; และ (6) การตัดสินใจและข้อสรุป 
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รายงานต้องระบุและพิจารณาเหตุแห่งการอุทธรณ์แต่ละข้อแยกต่างหาก 
และต้องระบุว่าเกิดข้อผิดพลาดในกฎหมายคริสตจักรหรือกระบวนการหรือไม่ 
ข้อผิดพลาดดังกล่าวไม่ก่อให้เกิดผลเสียหายหรือมีผลกระทบอย่างมีนัยสำคัญต่อข้อเสนอแนะหรือการดำเนินการของคณะกร
รมการสอบสวนหรือไม่ และต้องมีหรือแนะนำให้มีการดำเนินการแก้ไขใดบ้าง หากมี 
รายงานต้องไม่แทนที่ดุลพินิจของคณะกรรมการสำหรับข้อค้นพบในคุณลักษณะของเรื่องที่คณะกรรมการสอบสวนได้วินิจฉัย
ไว้

ต้องมอบรายงานให้แก่ผู้ถูกร้อง ผู้ร้องเรียน ผู้บริหารการประชุมสภา คณะรัฐมนตรี คณะกรรมการศาสนกิจเต็มคณะ 
และที่ประชุมศาสนาจารย์ ก่อนที่องค์กรเหล่านั้นจะดำเนินการต่อการตอบสนองด้านการสอบสวน 
หากคณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหารพิจารณาเห็นว่าเกิดข้อผิดพลาดขึ้น คณะกรรมการอาจสั่งการหรือเสนอแนะ 
ภายในอำนาจที่ได้รับตามภาคนี้ ให้บุคคลหรือองค์กรที่เหมาะสมดำเนินการโดยพลันเพื่อแก้ไขข้อผิดพลาด 
หรืออาจวินิจฉัยว่าข้อผิดพลาดนั้นไม่ก่อให้เกิดผลเสียหาย การดำเนินการแก้ไขจะเกิดขึ้นหรือไม่ 
ต้องสะท้อนอยู่ในการตรวจสอบหรือการอุทธรณ์ภายหลังใด ๆ 
คณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหารต้องจัดทำรายงานให้เสร็จภายในสามสิบ (30) วันนับแต่ได้รับเขตอำนาจเหนือเรื่องนั้น

ง. อุทธรณ์ ผู้ถูกร้องเรียนและผู้ร้องเรียนทั้งสองมีสิทธิที่จะอุทธรณ์การตอบสนองเชิงสืบสวนของคณะกรรมการศาสนกิจ
การอุทธรณ์จะได้รับการพิจารณาครั้งแรกโดยคณะกรรมการศาสนกิจเต็มคณะ
(โดยไม่มีสมาชิกของคณะกรรมการสอบสวนลงคะแนนเสียงเป็นส่วนหนึ่งของการดำเนินการของคณะกรรมการเต็มคณะ)
และจากนั้นอาจอุทธรณ์ไปยังการประชุมนักบวชได้
ทั้งสองหน่วยงานจะมีสิทธิ์เข้าถึงรายงานฉบับเต็มของการตอบสนองเชิงสืบสวน และอาจมีการนำเสนอหลักฐาน คำให้การ
และถ้อยแถลงเพิ่มเติมโดยทั้งสองฝ่ายในระหว่างการอุทธรณ์ การตัดสินใจของคณะกรรมการศาสนกิจถือเป็นที่สิ้นสุด
เว้นแต่จะมีการยื่นอุทธรณ์ต่อมุขนายก พร้อมสำเนาถึงฝ่ายอื่น ๆ ในข้อร้องเรียนทางปกครองภายในสามสิบ (30)
วันนับจากวันประกาศคำตัดสิน การตัดสินใจของการประชุมนักบวชถือเป็นที่สิ้นสุด โดยไม่มีการอุทธรณ์เพิ่มเติม
จ. ค่าใช้จ่าย ค่าใช้จ่ายทั้งหมดสำหรับกระบวนการทางปกครองสำหรับนักบวชจะตกเป็นภาระของการประชุมสภาประจำปี
ยกเว้นค่าเดินทางและค่าใช้จ่ายอื่น ๆ ของผู้ถูกร้องเรียนและบุคคลสนับสนุนของพวกเขา
2. ทุกการประชุมสภาประจำปีจะต้องจัดตั้งคณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหาร
องค์ประกอบของคณะกรรมการนี้ถูกกำหนดไว้ใน ¶ 710.7
วัตถุประสงค์เพียงอย่างเดียวของคณะกรรมการคือเพื่อให้แน่ใจว่าขั้นตอนทางวินัยสำหรับการแก้ไขข้อร้องเรียนทางปกครองที่
มีมูลได้รับการปฏิบัติตามข้อกำหนดของส่วนนี้อย่างถูกต้อง
¶ 907. ข้อร้องเรียนทางปกครองเกี่ยวกับมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่
ข้อร้องเรียนทางปกครองเกี่ยวข้องกับข้อกล่าวหาเรื่องการปฏิบัติหน้าที่ในศาสนกิจที่ไม่เป็นที่น่าพอใจเนื่องจากความไร้ความสาม
ารถ การขาดประสิทธิภาพ หรือความไม่เต็มใจหรือไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าวได้
ข้อกล่าวหาเรื่องการประพฤติมิชอบทางวิชาชีพหรือส่วนตัวจะไม่ถูกจัดการผ่านข้อร้องเรียนทางปกครอง
แต่จะจัดการผ่านข้อกำหนดของ ¶ 908 ข้อร้องเรียนทางปกครองอาจยื่นโดยฆราวาส นักบวช
และผู้อาวุโสประธานภายในพื้นที่มุขนายกที่มุขนายกกำลังปฏิบัติหน้าที่ คณะกรรมการกำกับดูแลการประชุมสภา
หรือมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่คนอื่น ข้อร้องเรียนจะต้องมีตัวอย่างที่เฉพาะเจาะจงของการปฏิบัติงานที่ไม่น่าพอใจ
รวมถึงวันที่และเวลาโดยประมาณ (ถ้าเหมาะสม)
กระบวนการสำหรับข้อร้องเรียนทางปกครองต่อมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่จะเป็นดังนี้:
1. เมื่อผู้ถูกร้องเรียนเป็นมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่ จะต้องปฏิบัติตามกระบวนการทางปกครองที่ระบุไว้ใน ¶ 906
โดยมีความแตกต่างดังต่อไปนี้:
ก. คณะกรรมการมุขนายกโกลบอลจะแต่งตั้งคณะกรรมการสอบสวนตาม ¶ 910.1
ข.
การเปลี่ยนแปลงสถานภาพโดยไม่สมัครใจของมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่ต้องได้รับการแนะนำโดยคะแนนเสียงสามในสี่ของคณะ
กรรมการสอบสวน และได้รับการอนุมัติจากคณะกรรมการมุขนายกโกลบอลโดยคะแนนเสียงสองในสาม (¶¶ 615, 605)
ค.
คณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหารของการประชุมสภาประจำปีที่เกิดข้อร้องเรียนจะต้องตรวจสอบกระบวนการทางปกครองแล
ะออกรายงานก่อนที่จะมีการดำเนินการใด ๆ โดยคณะกรรมการมุขนายกโกลบอล

ง. การตัดสินใจของคณะกรรมการมุขนายกโกลบอลถือเป็นที่สิ้นสุด 
การตัดสินใจดังกล่าวอาจอุทธรณ์ต่อสภาการอุทธรณ์แบบเชื่อมโยง

2. ค่าใช้จ่าย
ค่าใช้จ่ายทั้งหมดสำหรับกระบวนการทางปกครองสำหรับข้อร้องเรียนที่เกี่ยวข้องกับมุขนายกจะตกเป็นภาระของคริสตจักรทั่วไป
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¶ 908. การร้องเรียนต่อศาลยุติธรรม
การร้องเรียนต่อศาลยุติธรรมเกี่ยวข้องกับข้อกล่าวหาเรื่องการประพฤติมิชอบตามที่ระบุไว้ในความผิดที่สามารถตั้งข้อหาได้ด้าน
ล่าง ข้อร้องเรียนดังกล่าวอาจยื่นโดยฆราวาสหรือนักบวช ผู้อาวุโสประธาน ผู้บริหารการประชุมสภา
หรือมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่ ข้อร้องเรียนจะต้องมีการละเมิดความผิดที่สามารถตั้งข้อหาได้อย่างน้อยหนึ่ง (1)
ข้อตามที่กำหนดไว้ด้านล่าง และจะต้องมีข้อกล่าวหาที่เฉพาะเจาะจงและพื้นฐานข้อเท็จจริงของการประพฤติมิชอบดังกล่าว
รวมถึงวันที่และเวลาโดยประมาณ (ถ้าเหมาะสม)
1. ความผิดที่สามารถตั้งข้อหาได้ มุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่ นักบวชที่ไม่ได้ดำรงตำแหน่งมุขนายกที่ยังปฏิบัติหน้าที่
(รวมถึงในสถานภาพอาวุโส ตำแหน่งมีเกียรติ หรือตำแหน่งทางปกครอง)
หรือสมาชิกที่แสดงตนเชื่อของคริสตจักรท้องถิ่นอาจถูกพิจารณาคดีเมื่อถูกตั้งข้อหา (ขึ้นอยู่กับอายุความตามที่ระบุใน ¶
908.3) ด้วยความผิดอย่างน้อยหนึ่งอย่างต่อไปนี้:
ก. การถูกตัดสินว่ามีความผิดหรือการรับสารภาพในกิจกรรมทางอาญา ยกเว้นการละเมิดกฎจราจรเล็กน้อย;
ข. การทุจริตทางการเงินหรือการประพฤติมิชอบทางการเงิน;
ค. การแบ่งแยกทางเชื้อชาติ เพศ หรือเพศวิถี;
ง. การล่วงละเมิด;
จ. การส่งเสริมหรือมีส่วนร่วมในหลักคำสอนหรือการปฏิบัติ
การดำเนินการหรือเข้าร่วมในพิธีหรือศาสนพิธีที่ไม่สอดคล้องกับที่กำหนดโดยคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล;
ฉ. การไม่เชื่อฟังข้อกำหนดเฉพาะของระเบียบและวินัยของคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล;

ช. ความสัมพันธ์ และ/หรือ พฤติกรรมที่บั่นทอนศาสนกิจของศิษยาภิบาลหรือศาสนาจารย์ของคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล; หรือ.

h. การมีเพศสัมพันธ์นอกเหนือข้อตกลงการสมรสระหว่างชายหนึ่งคนและหญิงหนึ่งคน 
(ใช้ได้เฉพาะกับฆราวาสที่ทำงานหรือดำรงตำแหน่งผู้นำในศาสนจักรในขณะที่กระทำความผิด) หรือ

i. การทารุณกรรม การแสวงหาประโยชน์ หรือการทำให้เด็กตกอยู่ในอันตราย

2. อายุความ จะไม่มีการพิจารณาการร้องเรียนต่อศาลยุติธรรมหรือข้อหาใด ๆ
สำหรับเหตุการณ์ที่ถูกกล่าวหาซึ่งไม่ได้เกิดขึ้นภายในหกปีทันทีก่อนการยื่นข้อร้องเรียนเดิม อย่างไรก็ตาม
ในกรณีของข้อกล่าวหาเรื่องการล่วงละเมิดทางเพศหรือเด็ก
หรืออาชญากรรมที่เกี่ยวข้องกับข้อกล่าวหาเรื่องการล่วงละเมิดทางเพศหรือเด็ก จะไม่มีอายุความ
เวลาที่ใช้ในการลาพักงานจะไม่ถูกนับเป็นส่วนหนึ่งของหกปี
3. เวลาที่กระทำความผิด บุคคลจะไม่ถูกตั้งข้อหาในความผิดที่ไม่ใช่ความผิดที่สามารถตั้งข้อหาได้ในเวลาที่ถูกกล่าวหาว่ากระทำ
ข้อหาใด ๆ ที่ยื่นจะต้องเป็นไปตามภาษาของ หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย
ที่มีผลบังคับใช้ในเวลาที่ถูกกล่าวหาว่าเกิดความผิด ยกเว้นในกรณีของการล่วงละเมิดทางเพศหรือเด็ก
หรืออาชญากรรมที่เกี่ยวข้องกับการล่วงละเมิดทางเพศหรือเด็ก จากนั้นจะต้องเป็นไปตามภาษาของ
หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย ที่มีผลบังคับใช้ในเวลาที่ยื่นข้อหา ข้อหาใด ๆ
ต้องเกี่ยวข้องกับการกระทำที่ระบุว่าเป็นความผิดที่สามารถตั้งข้อหาได้ใน หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย
• • •
¶ 912. ขั้นตอนของคณะกรรมการสอบสวน
4. การไต่สวนต่อหน้าคณะกรรมการสอบสวน
ฉ. บัญชีข้อกล่าวหาและรายละเอียดข้อกล่าวหา การพิจารณา การลงคะแนน และการส่งต่อ...
2) การวินิจฉัยว่ามีเหตุอันสมควรโดยคณะและส่งต่อใบฟ้องและรายละเอียดข้อกล่าวหาเพื่อพิจารณาคดี
a) เมื่อจำเลยเป็นมุขนายกวาระทำงาน – การลงมติรับรองข้อกล่าวหาหรือรายละเอียดข้อกล่าวหาใดๆ
จะต้องใช้เสียงข้างมากธรรมดา ร่างข้อกล่าวหาและรายละเอียดใด ๆ ที่รับรองแล้วจะถูกส่งภายในห้า (5) วันไปยังผู้ถูกร้องเรียน
ผู้ร้องเรียน เลขานุการการประชุมใหญ่สามัญ ประธานและสมาชิกของคณะกรรมการมุขนายกโกลบอล ที่ปรึกษาของคริสตจักร
และประธานคณะกรรมการกำกับดูแลการประชุมสภา (ถ้ามี)
b) เมื่อจำเลยเป็นศาสนาจารย์ที่ไม่ได้ดำรงตำแหน่งมุขนายกวาระทำงาน –
การลงมติรับรองข้อกล่าวหาหรือรายละเอียดข้อกล่าวหาใดๆ จะต้องใช้เสียงข้างมากธรรมดา ร่างข้อกล่าวหาและรายละเอียดใด ๆ
ที่คณะกรรมการสอบสวนรับรองแล้วจะถูกส่งโดยประธานกรรมการภายในห้า (5) วันไปยังผู้ถูกร้องเรียน ผู้ร้องเรียน
เลขานุการการประชุมสภาประจำปี ประธานคณะกรรมการศาสนกิจ ที่ปรึกษาของคริสตจักร ผู้อาวุโสประธานของพวกเขา
และผู้บริหารการประชุมสภา (หรือประธานคณะกรรมการกำกับดูแลการประชุมสภา
หากผู้ถูกร้องเรียนเป็นผู้บริหารการประชุมสภา)

c) เมื่อจำเลยเป็นฆราวาส – การลงมติรับรองข้อกล่าวหาหรือรายละเอียดข้อกล่าวหาใดๆ จะต้องใช้เสียงข้างมากธรรมดา 
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ร่างข้อกล่าวหาและรายละเอียดใด ๆ ที่คณะกรรมการรับรองแล้วจะถูกส่งภายในห้า (5) วันไปยังผู้ถูกร้องเรียน ผู้ร้องเรียน 
ผู้บริหารการประชุมสภา ผู้นำฆราวาสของคริสตจักรท้องถิ่นของผู้ถูกร้องเรียน ที่ปรึกษาของคริสตจักร ศิษยาภิบาล 
และผู้อาวุโสประธาน บัญชีข้อหาและรายละเอียดข้อหาใด ๆ ที่คณะกรรมการรับรองแล้ว ต้องส่งภายในห้า (5) 
วันให้แก่ผู้ถูกร้อง ผู้ร้องเรียน ผู้บริหารการประชุมสภา 
ประธานสภาคริสตจักรหรือผู้เทียบเท่าของคริสตจักรท้องถิ่นของผู้ถูกร้อง ที่ปรึกษาของคริสตจักร ศิษยาภิบาล 
และศาสนาจารย์ผู้ดูแลเขต

• • •
¶ 916. คำถามทางกฎหมาย 
ประเด็นข้อกฎหมายสามารถนำเสนอเป็นลายลักษณ์อักษรได้ในระหว่างการประชุมธุรกิจปกติของการประชุมประจำปี 
การประชุมระดับเขต หรือการประชุมระดับคณะกรรมาธิการ 
ประธานการประชุมต้องให้การตัดสินใจเป็นลายลักษณ์อักษรต่อคำถามทางกฎหมายทั้งหมดที่ยื่นอย่างถูกต้องภายใน 30 วัน

1. 
คำถามและการตัดสินใจทางกฎหมายจะต้องถูกบันทึกโดยเลขานุการในบันทึกการประชุมของการประชุมสภาที่มีการเสนอคำถ
ามนั้น เลขานุการจะต้องส่งคำถามและคำตัดสินไปยังบุคคลหรือหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพื่อพิจารณาและอุทธรณ์ต่อไป 
การตัดสินใจทางกฎหมายจะถูกนำไปอุทธรณ์โดยอัตโนมัติดังนี้:

ก. การประชุมสภาประจำตำบลหรือการประชุมสภาเขต 
มุขนายกที่ทำหน้าที่ประธานในการประชุมสภาประจำปีที่เกี่ยวข้องจะต้องตรวจสอบเป็นลายลักษณ์อักษรต่อการตัดสินใจทางก
ฎหมายทั้งหมดจัดทำโดยผู้อาวุโสซึ่งทำหน้าที่ประธานในการประชุมสภาประจำตำบลหรือการประชุมสภาเขต 
หรือโดยผู้บริหารการประชุมสภาประจำปีซึ่งทำหน้าที่ประธานในการประชุมสภาประจำปี 
สภาการอุทธรณ์แบบเชื่อมโยงจะยืนยัน แก้ไข หรือกลับคำตัดสินใจนั้น คำตัดสินและการทบทวนจะไม่ถือเป็นหลัก 
เว้นแต่ในคดีที่อยู่ระหว่างการพิจารณา จนกว่าสภาอุทธรณ์ระดับเครือข่ายจะตัดสินแล้วเสร็จ

ข. การประชุมสภาประจำปีหรือการประชุมใหญ่สามัญ สภาการอุทธรณ์แบบเชื่อมโยงจะต้องยืนยัน แก้ไข 
หรือกลับคำตัดสินใจทางกฎหมายทั้งหมดที่จัดทำโดยมุขนายกซึ่งทำหน้าที่ประธานในการประชุมสภาประจำปีหรือการประชุมให
ญ่สามัญ คำตัดสินนี้จะไม่มีผลบังคับใช้ เว้นแต่ในคดีที่อยู่ระหว่างการพิจารณา 
จนกว่าสภาอุทธรณ์ระดับประเทศจะตัดสินแล้วเสร็จ

¶ 917. การอุทธรณ์คำตัดสินทางปกครอง (ดู ¶ 906)
1. ลำดับการอุทธรณ์ขั้นตอนในกระบวนการทางปกครองจะเป็นดังนี้:

ก. จากการตัดสินใจของคณะกรรมการสอบสวนของคณะกรรมการศาสนกิจ 
ไปยังคณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหารของการประชุมสภาประจำปี; 
จากการตัดสินใจของคณะกรรมการสอบสวนฝ่ายบริหาร 
ไปยังคณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหารของการประชุมสภาประจำปี;

ข. จากคณะกรรมการตรวจสอบฝ่ายบริหารไปยังคณะกรรมการศาสนกิจเต็มคณะ และ
ค. จากคณะกรรมการศาสนกิจเต็มคณะไปยังการประชุมของนักบวช
ง.
คำถามทางกฎหมายที่เกิดขึ้นจากกระบวนการทางปกครองควรถูกหยิบยกขึ้นในการประชุมของนักบวชเพื่อให้มุขนายกวินิจฉัยแ
ละสภาอุทธรณ์สัมพันธ์ตรวจสอบ
2. ในทุกกรณีของการอุทธรณ์ดังกล่าว ผู้อุทธรณ์จะต้องยื่นหนังสือแจ้งการอุทธรณ์เป็นลายลักษณ์อักษรภายในสามสิบ (30)
วัน และในขณะเดียวกันจะต้องยื่นคำแถลงเป็นลายลักษณ์อักษรเกี่ยวกับเหตุผลของการอุทธรณ์ต่อเจ้าหน้าที่ที่ได้รับแจ้ง
และการพิจารณาในองค์กรอุทธรณ์จะจำกัดอยู่เฉพาะเหตุผลที่ระบุไว้ในคำแถลงดังกล่าว
3.
องค์กรอุทธรณ์จะส่งคืนคำแถลงเป็นลายลักษณ์อักษรเกี่ยวกับเหตุผลของการดำเนินการไปยังเจ้าหน้าที่ผู้เรียกประชุมของการ
พิจารณาทางปกครองและไปยังผู้อุทธรณ์ ซึ่งจะถูกเก็บไว้ในแฟ้มประวัติส่วนตัวของผู้อุทธรณ์ด้วย
4. จะไม่อนุญาตให้มีการอุทธรณ์ในกรณีใด ๆ
ที่ผู้ถูกร้องเรียนไม่มาปรากฏตัวด้วยตนเองหรือโดยที่ปรึกษาในระหว่างการพิจารณาทางปกครอง
การอุทธรณ์จะได้รับการพิจารณาโดยองค์กรอุทธรณ์ที่เหมาะสม
เว้นแต่จะปรากฏแก่องค์กรดังกล่าวว่าผู้อุทธรณ์ได้สละสิทธิ์ในการอุทธรณ์โดยการประพฤติมิชอบ โดยการถอนตัวจากคริสตจักร
โดยการไม่มาปรากฏตัวด้วยตนเองหรือโดยที่ปรึกษาเพื่อดำเนินคดีอุทธรณ์ หรือก่อนการตัดสินขั้นสุดท้ายในการอุทธรณ์
โดยการฟ้องร้องในศาลแพ่งต่อฝ่ายใด ๆ ที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการทางปกครองของคริสตจักร
5. สิทธิ์ในการอุทธรณ์เมื่อถูกสละโดยการละเลยหรืออื่น ๆ แล้ว จะไม่สามารถรื้อฟื้นได้โดยองค์กรอุทธรณ์ใด ๆ ในภายหลัง
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6. สิทธิ์ในการดำเนินคดีอุทธรณ์จะไม่ได้รับผลกระทบจากการเสียชีวิตของบุคคลที่มีสิทธิ์ดังกล่าว
ทายาทหรือผู้แทนโดยชอบธรรมอาจดำเนินคดีอุทธรณ์ดังกล่าวได้เช่นเดียวกับที่ผู้อุทธรณ์จะมีสิทธิ์ทำได้หากยังมีชีวิตอยู่
7. บันทึกและเอกสารของกระบวนการทางปกครอง รวมถึงพยานหลักฐานใด ๆ
และสิ่งเหล่านี้เท่านั้นที่จะใช้ในการพิจารณาคำอุทธรณ์ใด ๆ
8. องค์กรอุทธรณ์จะพิจารณาเพียงคำถามเดียวเท่านั้น:
มีข้อผิดพลาดทางกฎหมายหรือขั้นตอนของคริสตจักรที่ส่งผลกระทบอย่างมีนัยสำคัญต่อข้อเสนอแนะและ/หรือการดำเนินการข
ององค์กรปกครองหรือไม่
บันทึกของกระบวนการทางปกครองและข้อโต้แย้งของผู้แทนอย่างเป็นทางการของทุกฝ่ายจะเป็นตัวตัดสินคำถามนี้
องค์กรอุทธรณ์จะไม่มีการรับฟังพยานในกรณีใด ๆ
อาจมีที่ปรึกษากฎหมายอยู่ด้วยเพื่อวัตถุประสงค์ในการให้คำแนะนำแก่องค์กรอุทธรณ์เท่านั้น
9. หากองค์กรอุทธรณ์พิจารณาว่ามีข้อผิดพลาดใด ๆ เกิดขึ้น
อาจแนะนำให้บุคคลหรือองค์กรที่เหมาะสมดำเนินการเพื่อแก้ไขข้อผิดพลาดโดยเร็ว ตัดสินว่าข้อผิดพลาดนั้นไม่มีผลกระทบ
หรือดำเนินการอื่น ๆ
คณะกรรมการอุทธรณ์จะไม่กลับคำพิพากษาหรือส่งคดีกลับเพื่อพิจารณาใหม่เนื่องจากข้อผิดพลาดที่เห็นได้ชัดว่าไม่ส่งผลกระท
บต่อผลลัพธ์ การตัดสินใจทั้งหมดของคณะกรรมการอุทธรณ์จะต้องใช้คะแนนเสียงข้างมาก
10. ในทุกกรณี
สิทธิ์ในการเสนอพยานหลักฐานจะสิ้นสุดลงเมื่อคดีได้รับการพิจารณาตามเนื้อหาแล้วครั้งหนึ่งในองค์กรพิจารณาทางปกครองที่เ
หมาะสม แต่การตัดสินใจขององค์กรพิจารณาทางปกครองอาจถูกอุทธรณ์ได้ตามที่ระบุไว้ในที่นี้
คำถามเกี่ยวกับกฎหมายของคริสตจักรอาจถูกหยิบยกขึ้นในการประชุมของนักบวชและนำไปอุทธรณ์ต่อสภาอุทธรณ์สัมพันธ์
• • •
¶ 919. สมาชิกภาพ
1. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์เป็นองค์กรตุลาการสูงสุดในคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล สภาจะประกอบด้วยสมาชิกเจ็ดคน
สมาชิกที่ได้รับเลือกในการประชุมใหญ่สามัญครั้งแรกปี 2024
จะดำรงตำแหน่งเป็นเวลาสองปีหรือจนกว่าผู้สืบทอดตำแหน่งจะได้รับเลือก
บุคคลที่ได้รับเลือกในการประชุมใหญ่สามัญครั้งแรกปี 2024 จะมีสิทธิ์ได้รับการเสนอชื่อในการประชุมใหญ่สามัญปี 2026
และวาระการดำรงตำแหน่งสองปีของพวกเขาจะไม่นับรวมกับขีดจำกัดวาระที่ระบุไว้ในที่นี้ ในการประชุมใหญ่สามัญปี 2026
สมาชิกสี่คนจะเป็นนักบวช และสามคนจะเป็นฆราวาส วาระการดำรงตำแหน่งของสมาชิกคือหกปี
สมาชิกอาจดำรงตำแหน่งได้สูงสุดสองวาระติดต่อกันเป็นเวลาหกปี จำนวนนักบวชและฆราวาสจะสลับกันทุกหกปี
เพื่อให้นักบวชมีสมาชิกสี่คนในระหว่างวาระหกปีหนึ่ง และฆราวาสมีสมาชิกสี่คนในระหว่างวาระหกปีถัดไป
สมาชิกจะต้องเป็นสมาชิกที่แสดงตนเชื่อของคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล (นักบวชหรือฆราวาส)
มุขนายกจะไม่มีสิทธิ์ได้รับเลือกเข้าสู่สภา
2. ผู้แทนสำรอง
นักบวชและฆราวาสจะได้รับการเลือกให้ปฏิบัติหน้าที่เป็นผู้แทนสำรองในจำนวนที่เท่ากับจำนวนที่จะปฏิบัติหน้าที่ในสภาในระหว่างว
าระหกปีถัดไป ผู้แทนสำรองจะทำหน้าที่ในประเภทของตนในการประชุมใด ๆ
ของสภาในกรณีที่สมาชิกของสภาไม่อยู่ตามลำดับการเลือกตั้งของพวกเขา
ในกรณีที่สมาชิกของสภาไม่สามารถดำรงตำแหน่งที่เหลือของวาระได้
ผู้แทนสำรองที่ได้รับเลือกคนถัดไปในประเภทที่ได้รับผลกระทบจะดำรงตำแหน่งที่เหลือของวาระ
และการดำรงตำแหน่งดังกล่าวจะไม่นับรวมกับเวลาสูงสุดของการดำรงตำแหน่ง
3. การสิ้นสุดวาระ
วาระการดำรงตำแหน่งของสมาชิกของสภาอุทธรณ์สัมพันธ์และของผู้แทนสำรองจะสิ้นสุดลงเมื่อการประชุมใหญ่สามัญซึ่งผู้สืบ
ทอดตำแหน่งของพวกเขาได้รับเลือกได้เลื่อนการประชุม

4. การไม่มีสิทธิ์ สมาชิกของสภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะไม่มีสิทธิ์ทำหน้าที่เป็นตัวแทนในการประชุมใหญ่สามัญ 
หรือทำหน้าที่ในคณะกรรมการหรือคณะกรรมาธิการใด ๆ ของคริสตจักรทั่วไปหรือการประชุมสภาประจำป ี
สมาชิกของสภาการอุทธรณ์แบบเชื่อมโยงไม่มีสิทธิ์ทำหน้าที่เป็นตัวแทนในการประชุมใหญ่สามัญ เป็นสมาชิกของคณะ 
คณะกรรมการ หรือเป็นผู้บริหารการประชุมสภาใด ๆ ของคริสตจักรทั่วไป สมาชิกอาจทำหน้าที่ในคณะกรรมการ สภา 
หรือคณะของการประชุมสภาประจำปี เขต หรือคริสตจักรท้องถิ่นได้ ภายใต้ข้อกำหนดของ ¶ 9XX เกี่ยวกับการถอนตัว 
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ และการสื่อสาร ex parte

5. การเสนอชื่อบุคคล ล่วงหน้าก่อนการประชุมใหญ่สามัญ 
คณะกรรมการเสนอชื่อบุคคลฝ่ายบริหารจะเสนอชื่อบุคคลทั้งหมดยี่สิบเอ็ด (21) คนด้วยคะแนนเสียงข้างมาก 
ซึ่งเป็นตัวแทนของความหลากหลายทางภูมิศาสตร์ ชาติพันธุ์ 
และเพศของคริสตจักรในประเภทฆราวาสและนักบวชที่เหมาะสม ในวันแรกของการประชุมใหญ่สามัญ 
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อาจมีการเสนอชื่อนักบวชหรือฆราวาสจากที่ประชุม ชื่อ สมาชิกภาพในการประชุมสภาประจำปี และข้อมูลชีวประวัติไม่เกิน 100 
คำ จะต้องได้รับการเผยแพร่เพื่อให้ตัวแทนในการประชุมใหญ่สามัญตรวจสอบอย่างน้อยสี่สิบแปด (48) 
ชั่วโมงก่อนเวลาเลือกตั้ง การเลือกตั้งจะเกิดขึ้นโดยไม่มีการอภิปรายหรือโต้วาที 
โดยการลงคะแนนลับและคะแนนเสียงข้างมาก  การเสนอชื่อบุคคลและการเลือก 
การเสนอชื่อบุคคลและการเลือกตั้งสมาชิกและผู้แทนสำรองเข้าสู่สภาการอุทธรณ์แบบเชื่อมโยงจะต้องปฏิบัติตามกระบวนกา
รที่ระบุไว้สำหรับการเลือกตั้งสมาชิกคณะกรรมการของส่วนเชื่อมโยงในส่วนที่แปด

¶ 920. องค์การและกระบวนการ
1. กฎการปฏิบัติและกระบวนการ 
สภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะจัดทำกฎการปฏิบัติและกระบวนการของตนเองซึ่งไม่ขัดแย้งกับข้อกำหนดของ ระเบียบวินัย 
รวมถึงการเลือกตั้งประธาน รองประธาน และเลขานุการของสภา ซึ่งจะได้รับการเลือกตั้งโดยสมาชิกของสภา 
กฎการปฏิบัติและกระบวนพิจารณาดังกล่าวต้องเป็นสาธารณะและคงเผยแพร่ไว้บนเว็บไซต์หรือสิ่งเทียบเท่าของสภาการอุทธ
รณ์แบบเชื่อมโยง

2. เวลาและสถานที่ประชุม สภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะประชุมในเวลาและสถานที่ของการประชุมใหญ่สามัญ
และจะดำเนินต่อไปจนกว่าจะมีการเลื่อนการประชุมขององค์กรนั้น อย่างน้อยหนึ่งครั้งในแต่ละปีปฏิทิน และในเวลาอื่น ๆ
ตามที่สภาอาจเห็นสมควร และในสถานที่ที่เห็นสมควรเป็นครั้งคราว
ในกรณีที่จำเป็นเนื่องจากสภาพการณ์ระหว่างประเทศหรือท้องถิ่นที่ขัดขวางการรวมตัวกันทางกายภาพของสภา
อาจตัดสินใจด้วยคะแนนเสียงสองในสามเพื่อประชุมผ่านทางอิเล็กทรอนิกส์หรือวิธีการดิจิทัลอื่น ๆ
3. องค์ประชุม สมาชิกหรือผู้แทนสำรองเจ็ดคนที่ได้รับการแต่งตั้งอย่างถูกต้องจะถือเป็นองค์ประชุม
ผู้แทนสำรองฆราวาสหนึ่งคนและนักบวชหนึ่งคนจะเข้าร่วมการประชุมเพื่อเตรียมพร้อมในกรณีเจ็บป่วยหรือการถอนตัว
ต้องมีการลงคะแนนเสียงเห็นชอบจากสมาชิกหรือผู้แทนสำรองที่ได้รับการแต่งตั้งอย่างถูกต้องอย่างน้อยห้าคนเพื่อประกาศว่า
การกระทำใด ๆ ของการประชุมใหญ่สามัญขัดต่อรัฐธรรมนูญ ในเรื่องอื่น ๆ ทั้งหมด
คะแนนเสียงข้างมากของสภาอุทธรณ์สัมพันธ์ทั้งหมดจะเพียงพอในการตัดสินใจ
4. บัญชีรับเรื่อง เลขานุการของสภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะเผยแพร่รายการเรื่องที่จะตัดสินในการประชุมใด ๆ อย่างน้อยสามสิบ
(30) วันก่อนกำหนดเวลาการยื่นสรุปเรื่องย่อ
คำอธิบายของแต่ละเรื่องที่ค้างอยู่จะต้องเพียงพอที่จะทำให้บุคคลที่อาจยื่นสรุปเรื่องย่อทราบถึงหัวข้อของเรื่องที่ค้างอยู่

5. การเข้าถึงของสาธารณชน เอกสารทั้งหมดที่ยื่นอย่างถูกต้องต่อสภาอุทธรณ์สัมพันธ์ตาม ระเบียบวินัย 
เป็นเรื่องของบันทึกสาธารณะและจะต้องให้แก่นักบวชและสมาชิกของคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล 
ด้วยคะแนนเสียงข้างมากของสภาอุทธรณ์สัมพันธ์ ข้อมูลที่เป็นความลับอาจถูกตัดออกจากบันทึกสาธารณะได้ 
การพิจารณาของสภาเป็นเรื่องส่วนตัว 
การพิจารณาอย่างรอบคอบของสภาเกี่ยวกับเรื่องที่อยู่ระหว่างพิจารณาเป็นเรื่องส่วนตัว 
การพิจารณาอย่างรอบคอบหรือการสนทนาอื่นทั้งหมดของสภาต้องบันทึกไว้ในรายงานการประชุมของสภา 
และต้องเผยแพร่รายงานการประชุมดังกล่าวบนเว็บไซต์หรือสิ่งเทียบเท่าของสภาการอุทธรณ์แบบเชื่อมโยง 
สภาอาจกำหนดการพิจารณาคดีที่เปิดเผยต่อสาธารณชนเพื่อนำเสนอข้อโต้แย้งด้วยวาจาในเรื่องใด ๆ

¶ 921. หน้าที่และความรับผิดชอบของสมาชิกสภาอุทธรณ์ระดับเครือข่าย

วัตถุประสงค ์สมาชิกของสภาการอุทธรณ์แบบเชื่อมโยงต้องประพฤติตนด้วยความเป็นกลาง 
และต้องหลีกเลี่ยงความขัดแย้งทางผลประโยชน์ อคติ หรือภาพลักษณ์ของความไม่เหมาะสมที่เกิดขึ้นจริงหรือที่รับรู้ได้ 
ซึ่งอาจบั่นทอนความเชื่อมั่นในกระบวนการยุติธรรมของคริสตจักร นโยบายนี้ควบคุมการมีส่วนร่วมทั้งหมดในการอุทธรณ์ 
การทบทวน หรือเรื่องอื่นๆ ที่อาจมาถึงสภา

ข้อห้ามในการสื่อสารฝ่ายเดียวและการมีส่วนร่วมก่อนการตัดสินใจ

ห้ามสมาชิกของสภาฝ่ายอุทธรณ์ให้คำแนะนำ คำปรึกษา หรือความเห็นแก่บุคคลหรือหน่วยงานใดๆ เกี่ยวกับเรื่องใดๆ 
ที่อยู่หรืออาจคาดว่าจะมาถึงสภาในฐานะการอุทธรณ์ คำขอให้มีการตัดสินใจแบบประกาศ หรือกระบวนการทางตุลาการอื่นๆ

ห้ามสมาชิกเข้าร่วมในการสนทนา การประชุม การโต้ตอบ หรือการสื่อสารอื่นใด ไม่ว่าจะเป็นทางการหรือไม่เป็นทางการ 
เกี่ยวกับเรื่องดังกล่าวกับฝ่ายใดๆ ที่ปรึกษา เจ้าหน้าที่การประชุมสภาประจำปี 
หรือบุคคลอื่นที่สนใจนอกกระบวนการที่เป็นทางการของสภา

ข้อห้ามนี้ใช้บังคับตั้งแต่เวลาที่มีการยื่นเรื่อง หรือคาดหมายได้อย่างสมเหตุสมผลว่าจะมีการยื่นเรื่อง 
จนกว่าสภาจะได้มีคำวินิจฉัยสุดท้าย และระยะเวลาสำหรับการพิจารณาใหม่ได้สิ้นสุดลง

, , 
หากสมาชิกมีส่วนร่วมในการอภิปรายโดยไม่ตั้งใจ หรือได้รับข้อมูลสำคัญเกี่ยวกับเรื่องที่ต่อมาจะนำเสนอต่อสภา 
สมาชิกผู้นั้นจะต้องเปิดเผยเป็นลายลักษณ์อักษรถึงสถานการณ์ของการสื่อสารและสาระสำคัญของการสื่อสารนั้นต่อประธาน 
(หรือหากประธานเป็นสมาชิกที่ได้รับผลกระทบ ให้แจ้งรองประธานหรือสภาทั้งหมด) โดยทันที
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ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ทางการเงินและส่วนบุคคล ความขัดแย้งทางผลประโยชน์เกิดขึ้นเมื่อใดก็ตามที่สมาชิก 
หรือสมาชิกในครอบครัวใกล้ชิดของสมาชิก (คู่สมรส บิดามารดา บุตร พี่น้อง หรือบุคคลใดๆ 
ที่อาศัยอยู่ในครัวเรือนของสมาชิก) มี:

ผลประโยชน์ทางการเงินโดยตรงหรือโดยอ้อม (รวมถึงค่าตอบแทน การลงทุน กรรมสิทธิ์ 
หรือผลกำไรหรือขาดทุนที่อาจเกิดขึ้น) ในนิติบุคคล สัญญา เงินช่วยเหลือ หรือผลลัพธ์ใดๆ 
ที่ได้รับผลกระทบจากเรื่องดังกล่าว หรือ

การมีส่วนร่วมส่วนตัว วิชาชีพ ความสัมพันธ์ 
หรือการมีส่วนร่วมในอดีตอื่นใดที่คาดว่าจะส่งผลกระทบต่อความเป็นกลางของสมาชิกได้อย่างสมเหตุสมผล ในกรณีดังกล่าว 
สมาชิกจะต้องเปิดเผยความขัดแย้งเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างครบถ้วน และจะต้องถอนตัวออกจากการสนทนา 
การพิจารณาอย่างรอบคอบ และการลงคะแนนทั้งหมดในเรื่องนั้น การถอนตัวจะต้องถูกบันทึกไว้ในบันทึกการประชุม

เรื่องเฉพาะของการประชุมสภาประจำป ีสมาชิกของสภาฝ่ายอุทธรณ์ที่เป็นนักบวช ฆราวาส 
หรือผู้พำนักของการประชุมสภาประจำปีใดโดยเฉพาะ จะต้องไม่มีส่วนร่วมในการสนทนา การพิจารณาอย่างรอบคอบ 
หรือการลงคะแนนในเรื่องใดๆ ที่ส่งผลกระทบโดยเฉพาะและเป็นพิเศษต่อการประชุมสภาประจำปีนั้นเท่านั้น 
(รวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียง การอุทธรณ์ที่เกิดจากมติทางวินัย คำถามเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญ การตัดสินใจด้านเงินทุน 
หรือการทบทวนด้านการบริหารที่จำกัดอยู่ในการประชุมสภานั้น) 
ข้อกำหนดนี้ไม่มีผลบังคับใช้กับเรื่องที่มีการประยุกต์ใช้โดยทั่วไปทั่วทั้งการเชื่อมโยง 
รวมถึงการตัดสินใจด้านกฎหมายจากการประชุมสภาประจำปีซึ่งมีเนื้อหาที่บังคับใช้นอกเหนือจากการประชุมสภาประจำปีที่เกิด
ขึ้น สมาชิกจะต้องถอนตัว และการถอนตัวนั้นจะต้องถูกบันทึกไว้ในบันทึกการประชุม

หน้าที่ในการเปิดเผยข้อมูล ก่อนการประชุมหรือการพิจารณาเรื่องที่อยู่ในบัญชีรับเรื่อง 
สมาชิกแต่ละคนจะต้องเปิดเผยอย่างครบถ้วนและทันทีถึงความขัดแย้งที่เกิดขึ้นจริงหรือที่อาจเกิดขึ้น 
หรือการมีส่วนเกี่ยวข้องแบบ ex parte

ขั้นตอนการถอนตัวและองค์ประชุม

การถอนตัวเป็นความรับผิดชอบเบื้องต้นของสมาชิกแต่ละคน 
แต่สมาชิกคนใดก็อาจยกประเด็นความขัดแย้งทางผลประโยชน์หรือการมีส่วนเกี่ยวข้องแบบ ex parte 
ของสมาชิกคนอื่นขึ้นได้ ประธาน (หรือสภาในกรณีที่ประธานไม่อยู่) จะเป็นผู้ชี้ขาดในคำถามนั้น 
โดยอาจมีการอุทธรณ์ต่อสภาเต็มคณะได้ 
การอุทธรณ์จะต้องใช้คะแนนเสียงข้างมากของสมาชิกที่เหลืออยู่และถือเป็นที่สิ้นสุด หากประธานเป็นผู้ถูกสอบถาม 
สภาเต็มคณะต้องวินิจฉัยประเด็นดังกล่าว

สมาชิกที่ถอนตัวจะถูกแทนที่โดยผู้แทนสำรองสำหรับรายการในบัญชีรับเรื่องนั้น

เลขานุการจะต้องเก็บรักษาบันทึกสาธารณะ (ภายใต้การเก็บความลับที่เหมาะสม) ของการเปิดเผย การถอนตัว 
และการลงคะแนนที่เกี่ยวข้องทั้งหมด

¶ 921¶ 922. เขตอำนาจ

1. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะพิจารณาว่าการกระทำใด ๆ ของการประชุมใหญ่สามัญสอดคล้องกับระเบียบวินัยนี้หรือไม่
เมื่อมีการอุทธรณ์จากสมาชิกหนึ่งในห้าของการประชุมใหญ่สามัญที่เข้าร่วมประชุมและลงคะแนนเสียง
หรือโดยเสียงข้างมากของสมัชชามุขนายก
2. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะพิจารณาว่ากฎหมายที่เสนอใด ๆ ขัดแย้งกับระเบียบวินัยนี้หรือไม่
เมื่อมีการร้องขอคำตัดสินเชิงประกาศจากสมาชิกหนึ่งในห้าของการประชุมใหญ่สามัญที่นำเสนอและลงคะแนนเสียง
หรือโดยเสียงข้างมากของสมัชชามุขนายก
3. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะพิจารณาว่าการกระทำใด ๆ ของการประชุมสภาประจำปีสอดคล้องกับระเบียบวินัยนี้หรือไม่
เมื่อมีการอุทธรณ์จากตัวแทนหนึ่งในห้าที่เข้าร่วมประชุมและลงคะแนนเสียงในการประชุมสภาประจำปีนั้น
4. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะพิจารณาความชอบด้วยกฎหมายของการดำเนินการใด ๆ ที่กระทำโดยองค์กรใด ๆ
ที่สร้างขึ้นหรือได้รับอนุญาตจากการประชุมใหญ่สามัญ หรือโดยองค์กรใด ๆ
ที่สร้างขึ้นหรือได้รับอนุญาตจากการประชุมสภาประจำปี
เมื่อมีการอุทธรณ์จากตัวแทนหนึ่งในห้าที่เข้าร่วมประชุมและลงคะแนนเสียงของการประชุมใหญ่สามัญหรือการประชุมสภาประจำ
ปีดังกล่าวซึ่งมีการดำเนินการนั้น
หรือหนึ่งในสามของสมาชิกผู้ปกครองขององค์กรที่สร้างขึ้นหรือได้รับอนุญาตที่เข้าร่วมประชุมและลงคะแนนเสียง
หรือเสียงข้างมากของสมัชชามุขนายก
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5. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์อาจให้คำสั่งเรียกสำนวนเพื่อพิจารณาความชอบด้วยกฎหมายของการดำเนินการใด ๆ
ที่กระทำโดยองค์กรหรือหน่วยงานที่สร้างขึ้นหรือได้รับอนุญาตจากการประชุมใหญ่สามัญหรือการประชุมสภาประจำปี
เมื่อมีการยื่นคำร้องขอคำสั่งเรียกสำนวนโดยตัวแทนหนึ่งในห้าที่เข้าร่วมประชุมและลงคะแนนเสียงของการประชุมสภาประจำปีใด
ๆ
6. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์อาจให้คำสั่งเรียกสำนวนเพื่อออกคำตัดสินเชิงประกาศเกี่ยวกับความหมาย การประยุกต์ใช้ หรือผลของ
ระเบียบวินัย หรือส่วนใดส่วนหนึ่งของมัน หรือความชอบด้วยกฎหมาย ความหมาย การประยุกต์ใช้
หรือผลของการกระทำหรือกฎหมายใด ๆ ของการประชุมสภาประจำปี คำร้องขอคำสั่งเรียกสำนวนอาจยื่นโดย:
ก. การประชุมใหญ่สามัญด้วยคะแนนเสียงหนึ่งในห้าของตัวแทนที่เข้าร่วมประชุมและลงคะแนนเสียง
ข. สมัชชามุขนายกด้วยคะแนนเสียงข้างมากของมุขนายกที่เข้าร่วมประชุมและลงคะแนนเสียง
ค. องค์กรใด ๆ
ที่สร้างขึ้นหรือได้รับอนุญาตจากการประชุมใหญ่สามัญหรือการประชุมสภาประจำปีในเรื่องที่เกี่ยวข้องหรือส่งผลกระทบต่องานข
ององค์กรดังกล่าวด้วยคะแนนเสียงข้างมากของหน่วยงานปกครองขององค์กรที่เข้าร่วมประชุมและลงคะแนนเสียง หรือ
ง. การประชุมสภาประจำปีด้วยคะแนนเสียงหนึ่งในห้าของตัวแทนที่เข้าร่วมประชุมและลงคะแนนเสียง
7. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะยืนยัน แก้ไข
หรือกลับคำตัดสินทางกฎหมายที่ทำโดยมุขนายกในการประชุมสภาประจำปีหรือการประชุมใหญ่สามัญ
คำตัดสินทางกฎหมายของมุขนายกดังกล่าวจะไม่มีผลบังคับใช้ ยกเว้นในการประชุมสภาที่ทำขึ้น
จนกว่าการตรวจสอบโดยสภาจะเสร็จสิ้น
8.
สภาอุทธรณ์สัมพันธ์อาจให้คำสั่งเรียกสำนวนเพื่อตรวจสอบคำตัดสินของคณะกรรมการอุทธรณ์เฉพาะกิจของสภาของการประชุ
มสภาประจำปีใด ๆ หากปรากฏว่าคำตัดสินดังกล่าวอาจขัดแย้งกับ ระเบียบวินัย คำตัดสินก่อนหน้าของสภาอุทธรณ์สัมพันธ์
หรือคำตัดสินของคณะกรรมการอุทธรณ์ของการประชุมสภาประจำปีอื่นในคำถามเกี่ยวกับกฎหมายของคริสตจักร
9. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์อาจมีคำวินิจฉัยในเรื่องใด ๆ ที่อ้างอิงถึงตามส่วนที่เก้า
10. สภาอุทธรณ์สัมพันธ์จะ:

ก. ยืนยัน แก้ไข ส่งกลับ 
หรือกลับคำวินิจฉัยใดของศาลชั้นต้นเกี่ยวกับการพิจารณาคดีของศาสนาจารย์หรือมุขนายกที่ปฏิบัติหน้าที่อยู่ (¶ 915.8)

ข. 
ยืนยันหรือส่งกลับเพื่อการไต่สวนหรือการพิจารณาคดีใหม่ซึ่งคำวินิจฉัยใดที่ถูกอุทธรณ์ของคณะกรรมการสอบสวนหรือศาลชั้
นต้น เมื่อคริสตจักรเป็นผู้อุทธรณ์ (¶ 915.10)

ก. ยกคำร้อง ยืนยัน แก้ไข ส่งกลับ 
หรือกลับคำวินิจฉัยใดที่ถูกอุทธรณ์ของศาลชั้นต้นเกี่ยวกับการพิจารณาคดีของศาสนาจารย์หรือมุขนายกที่ปฏิบัติหน้าที่อยู่ 
(¶ 915.1.h)

ข. ยกคำร้อง ยืนยัน 
หรือส่งกลับเพื่อการไต่สวนหรือการพิจารณาคดีใหม่ซึ่งคำวินิจฉัยใดที่ถูกอุทธรณ์ของคณะกรรมการสอบสวนหรือศาลชั้นต้น 
เมื่อคริสตจักรเป็นผู้อุทธรณ์ (¶ 915.1.i)

ค. มีคำวินิจฉัยเกี่ยวกับการอุทธรณ์ของผู้ถูกร้องเรียนต่อคำวินิจฉัยการฟ้องซ้ำที่ไม่เป็นคุณขององค์กรสอบสวน (¶ 905.8)
¶ 922¶ 923. คำสั่งเรียกสำนวน. คำสั่งเรียกสำนวนคือคำร้องขอให้ตรวจสอบคำวินิจฉัยก่อนหน้าขององค์กรอื่นอีกครั้ง 
เป็นไปตามดุลยพินิจและจะได้รับอนุมัติเมื่อมีการลงคะแนนเสียงเห็นชอบจากสมาชิกสามคนของสภาอุทธรณ์สัมพันธ์ 
คำสั่งเรียกสำนวนเป็นเรื่องที่อยู่ในดุลยพินิจ 
และจะอนุญาตได้เมื่อได้รับคะแนนเสียงเห็นชอบจากสมาชิกสามคนของสภาการอุทธรณ์แบบเชื่อมโยง

¶ 923¶ 924. คำตัดสิน คำตัดสินทั้งหมดของสภาอุทธรณ์สัมพันธ์ถือเป็นที่สิ้นสุด 
คำตัดสินจะถูกส่งไปยังฝ่ายที่มีส่วนได้ส่วนเสียในแต่ละเรื่องทันทีและจะถูกเผยแพร่ทางอิเล็กทรอนิกส์เพื่อให้สาธารณชนตรวจสอบ

¶ 924¶ 925. คุณค่าเชิงบรรทัดฐาน การตัดสินใจขององค์กรเมธอดิสต์รุ่นก่อน เช่น 
สภาตุลาการของคริสตจักรเมธอดิสต์และของคริสตจักรเมธอดิสต์สหสัมพันธ์ 
อาจถูกอ้างถึงในข้อโต้แย้งต่อหน้าสภาอุทธรณ์สัมพันธ์ 
แต่จะมีคุณค่าเชิงบรรทัดฐานเพียงเท่าที่สภาอุทธรณ์สัมพันธ์กำหนดเท่านั้น

แหล่งกฎหมายหลัก
พระคัมภีร์บริสุทธิ์และหนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัยเป็นแหล่งกฎหมายหลักสำหรับกระบวนการยุติธรรมและกระบว
นการทางปกครองทั้งหมดที่ได้รับอนุญาตภายใต้ภาคนี้
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• • •
928.  “สถานะดี”  การปฏิบัติหน้าที่ในตำแหน่งใด ๆ 
ที่มาจากการเลือกตั้งหรือการแต่งตั้งในทุกระดับของคริสตจักรเมธอดิสต์โกลบอล กำหนดให้บุคคลนั้นต้องมีสถานะดี 
ผู้นำคริสเตียนต้องเป็นผู้ที่ “ไม่มีที่ติ” “มีชื่อเสียงดีในหมู่คนภายนอก” และ “น่าเคารพนับถือ” (1 ทิโมธี 3:2, 7, 8, 11) 
ย่อหน้าบางย่อหน้าในหนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัยกำหนดให้บุคคลต้องมี “สถานะดี” จึงจะมีคุณสมบัติรับใช้ได้

บุคคลมีสถานะดีสำหรับสิทธิ สิทธิพิเศษ ตำแหน่ง หรือการรับใช้เฉพาะอย่าง 
เมื่อสมาชิกภาพปัจจุบันหรือสถานะศาสนาจารย์ของบุคคลนั้นอนุญาตให้ใช้สิทธิหรือสิทธิพิเศษนั้นได้ 
สถานะดีสำหรับวัตถุประสงค์นั้นจะสูญเสียไปต่อเมื่อหนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัยบัญญัติไว้อย่างชัดแจ้งว่าสมาชิกภาพ
หรือสถานะศาสนาจารย์ของบุคคลนั้นไม่มี หรือถอน สิทธิหรือสิทธิพิเศษที่ใช้บังคับนั้น

การยื่นหรือการส่งต่อข้อร้องเรียน การไม่สามารถบรรลุการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรม การสอบสวน 
ข้อเสนอแนะขององค์กรสอบสวน การยื่นข้อกล่าวหา การที่การพิจารณาคดียังอยู่ระหว่างดำเนินการ หรือการใช้สิทธิอุทธรณ์ 
จะไม่ทำให้สิทธิหรือสิทธิพิเศษใดของสถานะดีถูกระงับชั่วคราวหรือสิ้นสุดลงโดยตัวของมันเอง 
กระบวนการทางปกครองหรือกระบวนการยุติธรรมที่อยู่ระหว่างดำเนินการจะส่งผลกระทบต่อสิทธิหรือสิทธิพิเศษของสถานะดี
เฉพาะเมื่อและเท่าที่หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัยทำให้การเปลี่ยนแปลงสมาชิกภาพหรือสถานะศาสนาจารย์ที่เป็นมูลเห
ตุมีผลใช้บังคับ และกำหนดโดยชัดแจ้งให้การสูญเสียหรือข้อจำกัดของสิทธิหรือสิทธิพิเศษนั้นผูกติดกับสถานะดังกล่าว 
เมื่อการอุทธรณ์ระงับการเปลี่ยนแปลงสถานะภายใต้หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย 
สิทธิและสิทธิพิเศษของสถานะก่อนหน้าต้องคงอยู่ระหว่างการอุทธรณ์ 
ไม่มีสิ่งใดในย่อหน้านี้ห้ามการพักงานชั่วคราวหรือมาตรการคุ้มครองอื่นที่ได้รับอนุญาตโดยชัดแจ้งจากหนังสือหลักคำสอนแล
ะระเบียบวินัย แต่มาตรการดังกล่าวจะมีผลเฉพาะตามที่หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัยบัญญัติไว้อย่างชัดแจ้งเท่านั้น

ข้อตกลงการระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมจะไม่ทำให้สูญเสียสิทธิหรือสิทธิพิเศษใดของสถานะดีโดยตัวของมันเอง 
การระงับข้อพิพาทอย่างเป็นธรรมจะส่งผลต่อสถานะดีเฉพาะหากข้อตกลงกำหนดโดยชัดแจ้งให้มีการเปลี่ยนแปลงสมาชิกภา
พหรือสถานะศาสนาจารย์ที่ได้รับอนุญาตโดยหนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัย 
และเฉพาะสิทธิและสิทธิพิเศษที่หนังสือหลักคำสอนและระเบียบวินัยจำกัดหรือถอนโดยชัดแจ้งอันเป็นผลจากสถานะนั้นเท่านั้น

• • •
แก้ไขโดยการเพิ่ม:

¶ 710.2.e สำหรับข้อร้องเรียนทางปกครองที่อธิบายไว้ใน ¶ 906 
คณะกรรมการศาสนกิจต้องแต่งตั้งคณะกรรมการสอบสวนจากในบรรดาสมาชิกของตนเอง 
ซึ่งรวมถึงฆราวาสอย่างน้อยหนึ่งคน สำหรับข้อร้องเรียนทางปกครองที่อธิบายไว้ใน ¶ 906 
คณะกรรมการศาสนกิจต้องแต่งตั้งคณะกรรมการสอบสวนทางปกครองจากในบรรดาสมาชิกของตนเอง 
ซึ่งรวมถึงฆราวาสอย่างน้อยหนึ่งคน

การแก้ไขรัฐธรรมนูญฉบับที่หนึ่ง

ผู้ยื่นคำร้อง: คณะกรรมการนิติบัญญัติว่าด้วยการบริหารงานยุติธรรม
ข้อความ:

¶ 210. มาตรา 9. ฝ่ายตุลาการ— ที่ประชุมใหญ่จะจัดตั้งสภาอุทธรณ์ระดับเครือข่าย โดยกำหนดจำนวน วาระ 
และคุณสมบัติของสมาชิก ตลอดจนวิธีการเลือกตั้งและการแต่งตั้งสมาชิกเพื่อทดแทนตำแหน่งที่ว่างลง 
ที่ประชุมใหญ่จะจัดตั้งสภาอุทธรณ์ระดับเครือข่าย โดยกำหนดจำนวน วาระ และคุณสมบัติของสมาชิก 
ตลอดจนวิธีการเลือกตั้ง การแต่งตั้งผู้แทนในกรณีที่มีตำแหน่งว่าง และ/หรือการถอดถอนสมาชิก 
มติทั้งหมดของสภาถือเป็นที่สิ้นสุด สภาจะมีอำนาจและความรับผิดชอบดังต่อไปนี้: …

การแก้ไขเพิ่มเติมนี้จะมีผลบังคับใช้ทันทีเมื่อได้รับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญ่ 

การแก้ไขรัฐธรรมนูญฉบับที่ 2

ผู้ยื่นคำร้อง: คณะกรรมการนิติบัญญัติว่าด้วยการบริหารงานยุติธรรม
ข้อความ:

เมื่อที่ประชุมใหญ่ผ่านร่างแก้ไขรัฐธรรมนูญฉบับที่ 1 ของจาเมกาแล้ว 
ที่ประชุมใหญ่จะต้องผ่านร่างกฎหมายบังคับใช้ดังต่อไปนี้: มาตรา 921.8 ให้มีเนื้อหาดังนี้:

การละเมิดและการแก้ไขการละเมิดนโยบายนี้โดยเจตนา รวมถึงการไม่เปิดเผยข้อมูลหรือการไม่ถอนตัว 
จะต้องรายงานให้ประธานและสภาส่วนกลางทราบทันที เมื่อรายงานการละเมิดที่ถูกกล่าวหาต่อสภา 
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สภาจะดำเนินการสอบสวนข้อเท็จจริงที่เกี่ยวข้อง สภาส่วนกลางอาจลงมติด้วยคะแนนเสียง 2 ใน 3 
เพื่อถอดถอนสมาชิกสภาส่วนกลางด้านการอุทธรณ์ที่เกี่ยวข้อง สมาชิกจะมีสิทธิ์ชี้แจงแก้ต่างต่อสภาเต็มคณะ

ผลการลงคะแนน: 28 เห็นชอบ / 0 ไม่เห็นชอบ / 0 งดออกเสียง.
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ผู้ได้รับการเสนอชื่อจากคณะกรรมการและคณะทำงาน
* หมายถึงสมาชิกปัจจุบัน
ตัวอักษรหนาและตัวเอียงแสดงถึงบุคคลที่ได้รับการแนะนำโดยคณะกรรมการสรรหา

สภา

เลือกพระสงฆ์ 4 รูป และฆราวาส 4 คน ให้ดำรงตำแหน่งที่ได้รับการแต่งตั้งจากสภา
สภาประสานงานจะเพิ่มสมาชิกอีก 4 คน เพื่อเสริมความเชี่ยวชาญและสร้างความสมดุล

ศาสนาจารย์
เจเรมี บาร์บี – เวสต์เพลนส์
ไรอัน บาร์เน็ตต์ – มิด-เท็กซัส
ไทเลอร์ เบสต์ – เกรตเลคส์
จอห์น เบเยอร์ส – นอร์ทจอร์เจีย
อาร์ตี คาดาร์ – ทรินิตี้
ทอดด์ แชนซีย์ – มิด-เซาท์
คิม คอลลินส์ – นอร์ทแคโรไลนา
ลูเซียโน ดา ซิลวา – ปานามา
Gabriella Kopas – ยุโรปกลาง
เจสสิกา ลาโกรน – ทรินิตี้*
เฮนเรียตต์ โอเคล – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก*
สกอตต์ แพททิสัน – เกรตเลคส์
ดาเนียล โทปาลสกี – บัลแกเรีย
จิมมี่ ทาวสัน – เซาท์จอร์เจีย

ฆราวาส
ยีน ฟลอเร – แอละแบมา เอเมอรัลด์ โคสต์*
จูเลียต เจเร – มาลาวี
ยูจีน ไพค์ – ชาวเกาหลี-อเมริกัน
แม็ค พาร์คเกอร์ – นอร์ทแคโรไลนา
ชีลา ชานการ์ – อินเดีย
แทมมี่ สตอตต์ – นอร์ทแคโรไลนา

สภาอุทธรณ์

เลือกพระสงฆ์ 4 รูป และฆราวาส 3 คน จากรายชื่อทั้งหมด โดยมีผู้สำรองจำนวนเท่ากัน
เจ้าหน้าที่ที่ได้รับการแต่งตั้งจากสภา

ศาสนาจารย์
Zawdie “Doc” Abiade – Great Lakes*
ยอน แท็ก แบ
สตีเวน เบลล์ – ทรินิตี้*
เอเบเนเซอร์ เบลเลห์ – เกรน โคสต์
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เอลเลียต ชิกเวนเจเร – ซิมบับเว
แดเนียล ฟุลตัน – มิด-เซาท์
Paul Idi – ไนจีเรียทางตะวันออกเฉียงเหนือ
ริชาร์ด โจนส์ – เวสต์เพลนส์*
จอห์น คาลัมโบ – แซมเบีย
ซองวอน นัม – เกาหลี-อเมริกัน
สตานิสลาฟ โปรโครอฟ – รัสเซียตอนกลาง
เจย์ เทอร์เรลล์ – ฟลอริดา
โรเบิร์ต ซิลฮาเวอร์ – อัลเลเกนี เวสต์

ฆราวาส
เจมส์ แบนนิสเตอร์ – เซาท์แคโรไลนา
รอน เอนส์ – เวสต์เพลนส์*
มาร์เซล คาคุดจิ ฟาเลียลา – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
เชอริล กาเดีย – เมกา มะนิลา
เบียทริซ อิลิยา – ไนจีเรียตอนเหนือ
เชอร์ลิน เจมส์ – อินเดีย
วิกกี้ จอห์นสัน – ทรีนิตี้*
คลอเด็ตต์ คอน คานด์ – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
เคอร์ติส คูร์ฮาเจค – มิด-เท็กซัส
มาร์ตินา ลูคิช – ยุโรปกลาง
เอสเธอร์ มวานิกิ – เคนยา
กิเดี้ยน ซาลาตัน – Covenant Philippines*
เดวิด สมอลลีย์ – อลาบามา เอเมอรัลด์ โคสต์

การประชุม

เลือกนักบวช 6 คน และฆราวาส 6 คน
ไม่มีการเพิ่มสมาชิกเพิ่มเติม

ศาสนาจารย์
คลาร์ก แอตกินส์ จูเนียร์ – ทรินิตี้*
จอห์น ฮาวาร์ด – นอร์ทแคโรไลนา
โจนาธาน ลี – ภาคตะวันตกตอนบน
ไมเคิล มอร์ริสซีย์ จูเนียร์ – มิด-เซาท์
วอชิงตัน เอ็มมานูเอล เอ็มเทนเด – มาลาวี
วิลตัน โอดองโก – เคนยา
เคฮวาน เควิน เรียว – เกาหลี-อเมริกัน
อัลบัน อามูร์ กอนดา ยาโกโซ – สาธารณรัฐแอฟริกากลาง*

ฆราวาส
คริสเตน เมนส์ – เกรตเลคส์
เจมส์ มาสซาควอย – เกรน โคสต์
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บรายัน จอร์จ มวากาลิงกา - แทนซาเนีย
พอลลีน อึมบูรา – อัฟริกา มาคาริชิ
ลอรี สมิธ – มิสซิสซิปปี-เวสต์เทนเนสซี*
แฟรงกี้ วัตสัน – ทรีนิตี้
มิกกี้ วีลเลอร์ – มิด-เท็กซัส*

การเป็นศิษย์ การสอน และการปฏิบัติศาสนกิจอย่างยุติธรรม

เลือก 10 คน อย่างน้อยครึ่งหนึ่งเป็นฆราวาส
สภาส่วนกลางสามารถเพิ่มสมาชิกได้อีก 5 คน เพื่อเสริมความเชี่ยวชาญและสร้างความสมดุล

ศาสนาจารย์
เคนเนธ คอลลินส์ – มิด-เซาท์
เดวิด เดอ ซิลวา – ฟลอริดา
ไมเคิล ดิลลอน – เกรตเลคส์
คาลี เอ็ค – ฮาร์ทแลนด์
ดรูว์ ฮอลแลนด์ – มิสซิสซิปปี-เวสต์เทนเนสซี
แจ็ค แจ็กสัน – ฟลอริดา
Theddius J. Kim - เกาหลี - อเมริกัน
มาร์ติน ลองกังกา – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
จอห์น เวย์น แม็คแมนน์ – ทรินิตี้
ซูซาน นิโคลสัน – มิด-เซาท์*
เดนนิส โอบาไดอาห์ – ไนจีเรียตอนใต้
เวอร์จิลิโอ โอโลนัน – โคเวแนนท์ ฟิลิปปินส์
เชีย เรเยนกา – มิด-เท็กซัส
เดวิด รยู (ซองซู) - ชาวเกาหลี-อเมริกัน
Travis Stevick - อัปเปอร์มิดเวสต์
วลาดิมีร์ เซเลซอฟ – บัลแกเรีย

ฆราวาส
เปาอายิ-บอนเต – รัสเซียตะวันออก-เอเชียกลาง
เกร็ก เบเนฟีล – มิด-เซาท์
จิลล์ เดวิส – เกรตเลคส์
นิกกี้ ดิลลาร์ด – เวสต์เพลนส์
แคธลีน เอ็งเกิลแมน – เกรตเลคส์
โจนาธาน เอส. จอน - ชาวเกาหลี-อเมริกัน
เอเลนา เมลนิโควา – รัสเซียตอนกลาง
คริสต้า เพตติท – ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
แคธี่ โรห์รส – อัลเลเกนี เวสต์*
โนลิซวี สโตเฟลา – แอฟริกาใต้
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ความสัมพันธ์ระหว่างนิกายต่างๆ

เลือกศาสนาจารย์ 4 คนและฆราวาส 4 คน โดยมีมุขนายกเป็นประธานคณะกรรมการ
ไม่มีการเพิ่มสมาชิกเพิ่มเติม

ศาสนาจารย์
ดิสซาชิ ออมบา จัมบา – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
ริค ลาดู – ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
แซมซัน มูเซนเกซา – ซิมบับเว
เดโบ โอนาบันโจ – อัลเลเกนี่ เวสต์
ซากิอุซา วากาเทวาตาบัว จูเนียร์ – Heartland*
วาตรอสลาฟ ซูปันซิช – ยุโรปกลาง*

ฆราวาส
บริดเจ็ต ดักลาส – เกรตเลคส์
ลินดา อิชี – มิสซิสซิปปี้-เวสต์เทนเนสซี
คันโคลงโก จอห์นสัน – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
โคลลีน ลีธ – เกรตเลคส์
เด็บบี้ สมอลลีย์ – อลาบามา เอเมอรัลด์ โคสต์*
Kiho D. Sohn - เกาหลี - อเมริกัน
เอเลนา โซโคโลวา – รัสเซียตะวันตกเฉียงเหนือ-เบลารุส
ซิด สเตรเบค – เวสต์เพลนส์

การเงิน การบริหาร บำนาญ และสวัสดิการ

เลือกตั้งสมาชิก 10 คน โดยอย่างน้อยครึ่งหนึ่งเป็นฆราวาส
สภาส่วนกลางสามารถเพิ่มสมาชิกได้อีก 5 คน เพื่อเสริมความเชี่ยวชาญและสร้างความสมดุล

ศาสนาจารย์
แฮร์ริสัน เบลล์ – อลาบามา เอเมอรัลด์ โคสต์*
ริชาร์ด มอนกา คามูยอมโบ – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
ซองซู คิม - ชาวเกาหลี-อเมริกัน
วิเวียน คินเนียร์ – ทรินิตี้*
ไมเคิล ลินด์เซย์ – มิสซิสซิปปี-เวสต์เทนเนสซี
แดน ไลออนส์ – นอร์ทแคโรไลนา
เจมส์ โนเบิล – มิด-เท็กซัส*
แมทธิว ซีล – ภาคกลางตอนใต้*
เอลิซาเบธ วิงเกอร์ – ฮาร์ทแลนด์

ฆราวาส
เชอร์รี ออสติน – เกรตเลคส์*
โอแลนดอร์ บอยซ์ – เกรน โคสต์*
ลินด์เซย์ คลาร์ก – นอร์ทแคโรไลนา
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รีเนีย เคลเวนเจอร์ – เกรตเลคส์
ริชาร์ด ครอลล์ – ฮาร์ทแลนด์*
เดฟ เอลเยีย – ฟลอริดา
ทอม ฟินลีย์ – เกรตเลคส์
แซม เกรกอรี – เวสต์เพลนส์*
จีเซเล คาเบซยา เนียวตา – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
จอย เพอร์รี – อัลเลเกนี เวสต์*
ลูโว ธเวธวา – แอฟริกาใต้*
เควิน วอห์น – ฟลอริดา

คณะกรรมการการประชุมใหญ่

เลือกตั้งสมาชิก 16 คน โดยอย่างน้อยครึ่งหนึ่งเป็นฆราวาส
สภาประสานงานสามารถเพิ่มสมาชิกได้อีก 8 คน เพื่อเสริมความเชี่ยวชาญและสร้างความสมดุล

ศาสนาจารย์
ยอน แทค เบ - เกาหลี-อเมริกัน
เบธ แอนน์ คุก – เกรตเลคส์*
มบิงเกเลลี ดิโก – แอฟริกาใต้*
ไมค์ แกรนท์ – อัลเลเกนี เวสต์*
จอย กริฟฟิน – นอร์ทจอร์เจีย*
เบน ฮิวบ์เนอร์ – มิด-เท็กซัส
อิลยอง วิลเลียม คิม - ชาวเกาหลี-อเมริกัน
ชาร์ลส์ ปูโน – เมกะ มะนิลา*
เดวิด รยู (ซองซู) - ชาวเกาหลี-อเมริกัน
นิโคลัส มูนองโก ซูกิซา – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก*

ฆราวาส
เอลิซาเบธ ฟิงค์ – ทรินิตี้
ดานา กิลเลียม – นอร์ทอลาบามา
เอฟราอิม อิบราฮิม เจน – ไนจีเรียตอนใต้
อินนา คิม – รัสเซียตอนกลาง
บริดเจ็ต เคิร์ก – ฮาร์ทแลนด์*
มูเรียล เนลสัน – เกรน โคสต์
วอลเตอร์ โอดูเกะ – เคนยา
กิฟต์สัน ราจัน – อินเดีย
สเตซี่ เทย์เลอร์ – ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ*
แมนดี้ ไวท์ – เวสต์เพลนส์

คณะกรรมการมุขนายกโกลบอล

เลือกผู้แทนฆราวาส 6 คน และผู้แทนพระสงฆ์ 6 คน โดยต้องได้รับคะแนนเสียงร้อยละ 60
เจ้าหน้าที่ที่ได้รับการเลือกตั้งจากคณะกรรมการ จะไม่มีการเพิ่มสมาชิกเพิ่มเติม
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ศาสนาจารย์
เจสัน เบิร์นแฮม – ทรินิตี้*
อิลยอง วิลเลียม คิม - ชาวเกาหลี-อเมริกัน
Theddius J. Kim - เกาหลี - อเมริกัน
โรบิน พาร์ - นอร์ทจอร์เจีย
คริส ริตเตอร์ - เกรตเลคส์*
โจแอนน์ เทอร์มาลิป วาเลนซูเอลา - เมกา มะนิลา*
แอรอน โอปา แยงกี้ - เกรน โคสต์*
ซาร่าห์ แวนค์ – เกรตเลคส์*
คิรา ยูเฟเรวา - รัสเซียตอนกลาง

ฆราวาส
ดอน บอร์แลนด์ - มิสซิสซิปปี เวสต์เทนเนสซี*
อลัน แคมป์เบลล์ – อัปเปอร์มิดเวสต์
แพทริค ชิบากิธี - ซิมบับเว
แบรด โฟลซอม - เซาท์จอร์เจีย
ไทสัน ไฮนส์ – ฮาร์ทแลนด์*
เซอร์เกย์ คิม – รัสเซียตอนกลาง
ซาร่าห์ มาเฮอร์ - อัลเลเกนี เวสต์*
นอริส เอ็มบาโย งอยยี – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
อีฟเกนี เซมาชโก้ – บัลแกเรีย
Kiho D. Sohn - เกาหลี - อเมริกัน

การพัฒนาอาณาจักร

เลือกฆราวาส 6 คน และนักบวช 5 คน
สภาประสานงานสามารถเพิ่มสมาชิกได้อีก 6 คน เพื่อเสริมความเชี่ยวชาญและสร้างความสมดุล

ศาสนาจารย์
Failuma Afeaki – Western States
เวส กริฟฟิน – นอร์ทจอร์เจีย*
โจชัว จอห์นสัน – ฮาร์ทแลนด์
แพทริค มากากา – แอฟริกาใต้
คาบาห์ มเวนเซ – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก*
ฟิล โรเจอร์ส – อัปเปอร์มิดเวสต์
ลอร่า แซฟเฟลล์ – อัลเลเกนี เวสต์
Sherri Tabaka-Morrissey – กลางใต้
ทิม เทอร์เนอร์ – ทรินิตี้
มาร์ติน คาซองโก วาคุบัทวา – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
เกร็ก เวสต์ – เวอร์จิเนีย*
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ฆราวาส
ไดอาน่า บริเซลลี – ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
บิล บราวน์ – ฮาร์ทแลนด์
แดเนียล บัค – เกรตเลคส์
เดวิด โดตี – เกรตเลคส์
จิม ฟลูรี – ฟลอริดา
เจฟฟ์ เจอร์นิแกน – นอร์ทจอร์เจีย*
ร็อบบี้ คาลิตองกิ – แซมเบีย
ยุนฮีคัง - เกาหลี-อเมริกัน*
เอเลนา ลีโอวุชกินา – รัสเซียตอนใต้
มารีเอลา มิเฮย์โลวา-ซิเดโรวา – บัลแกเรีย*
แองเจโล เปเรซ – โคเวแนนท์ ฟิลิปปินส์

กระทรวงและการอุดมศึกษา

เลือกนักบวช 5 คน และฆราวาส 5 คน
สภาส่วนกลางสามารถเพิ่มสมาชิกได้อีก 5 คน เพื่อเสริมความเชี่ยวชาญและสร้างความสมดุล

ศาสนาจารย์
ดัลมา คริบบ์ – นอร์ทแคโรไลนา
แบรด ดัช – ฮาร์ทแลนด์
แดเนียล กิลด์เนอร์ – อัลเลเกนี เวสต์*
โครา มูจิงกา – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
ซองวอน นัม - ชาวเกาหลี-อเมริกัน
เซอร์เกย์ นิโคลาเยฟ – รัสเซียตอนกลาง
เบิร์ต พาล์มเมอร์ – ทรินิตี้
ลอเรน พอร์เตอร์ – มิสซิสซิปปี-เวสต์เทนเนสซี
ธาเดียส เซลส์ – ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
Travis Stevick - อัปเปอร์มิดเวสต์
มาร์การิต้า โทโดโรวา – บัลแกเรีย
เลสลี่ ทอมลินสัน – มิด-เท็กซัส (ประธาน)*
เจมี่ วิลลิส – ฮาร์ทแลนด์
คริสโตเฟอร์ ไวส์ – เกรตเลคส์

ฆราวาส
ไดอาน่า คาบาอูอาตัน – โคเวแนนท์ ฟิลิปปินส์*
เจน ฟินลีย์ – นอร์ทจอร์เจีย*
ออเดร่า เกนส์ – มิสซิสซิปปี-เวสต์เทนเนสซี
เอลเลน ฮาร์บิน – เกรตเลคส์
โจนาธาน เอส. จอน - ชาวเกาหลี-อเมริกัน
ลีซา จัดด์ – เซาท์แคโรไลนา
เคลวิน โคฟี – รัสเซียตะวันออก-เอเชียกลาง
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ดาเนียลลา งอย มาซานกู – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
นิโคเดเม คาโตโกโล เอ็นดอมบา – สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก
แคทเธอรีน ซัลลิแวน – ทรินิตี้
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